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| thank the Board of Governors and Friends of
the Capital Children's Museum for inviting me to this

function and for giving me your worthy award.

His Majesty the King has dedicated his reign to
travel all over the country to meet the people. Through
these visits he had gained an intimate understanding of
how our people live. From this understanding, he has
come to look upon Thai farmers and their families as
really heroic people. They lead a very hard life, but they
help to feed the rest of the country and people in other
parts of the world. Thus the King has concentrated his
efforts on improving farm productivity through water
resource and various agricultural projects. For my part |
was assigned by His Majesty to see to the welfare of the
farmers' families, such as health, education for children,
and livelihood. After accompanying His Majesty
everywhere, | have been able to recognize the talents and
skills of rural people in turning natural materials into
products of great beauty using techniques and patterns

handed down by their ancestors.



With the help of many good people, | was able
to set up a Foundation called SUPPORT in 1976. The
main objective of the Foundation is to encourage rural
people to produce products for their own use as well as to
sell them in order to raise the family income. Now many
SUPPORT training centres have been set up, including
one in our Residence in Bangkok, where the poor and the
disabled are trained in these arts and crafts. | am proud
to say that so many people have passed through these
centres and can now produce beautiful works of art, some
of which you can see on display today. Most of these
people have a better Iiving standard than before. But
what is just as important is that they now have developed
a great pride in themselves for being able to create such

beautiful objects.

| have therefore come here to receive your
International Humanitarian Award not only for myself or
the Thai Royal Family, but on behalf of the Thai people,
especially the Thai farmers and their families. Itis they,
who have to toil in the mud under the hot sun to feed us
and the world, who deserve all the honour of this
occasion.

Thank you
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Her Majesty Queen
SiriKit of Thailand

escended from a long line of
D Chakri Monarchs, Her Majesty

Queen Sirikit was born on
August 12, 1932, the same year that
the present form of constitutional
monarchy began in Thailand.
Receiving Her elementary education in
Bangkok, Her Majesty continued Her
secondary schooling in Paris when
Her father, H.H. Prince Chardaburi,
was appointed Thai Minister to France.
Alittle later, H.H. Prince Chandaburi
was appointed Ambassador to the
Court of St. James and Her Majesty
was able, in London, to pursue Her
advanced music and language studies
She had begun earlier in France. It
was in Paris that His Majesty King
Bhumibol first met Her Majesty. The
King was at that time studying in
Switzerland. Subsequently, They
returned to Bangkok where the Royal
Wedding took place in 1950.

n Since that time, Their Majesties’
primie concern has been the well-being
of all their subjects, the majority of
whom are farmers living in rural areas.
These people normally have a hard life
already, but often they suffer even
inore from the ravaging effects of natu-
ral disasters such as severe drought
and flooding. Because of this, His
Niajesty the King makes it a point to
vsit His rural subjects frequently. In so
doing, He has come to know His peo-
ple and their living conditions very well.
His Majesty is, therefore, able to help

is subjects more effectively to over-
come the difficulties brought about by
the harsh environment by initiating
rhany irrigation and agricultural pro-
jécts. Since Her Majesty Queen Sirikit
dlways accompanies His Majesty the
King on His extensive travels, She is
dble to complement the efforts of His
Majesty by attending to the specific
needs of poorer farming families in the
areas of health, education and finding
means to supplement their low
income.

+ ltwas with this in mind that Her
Majesty founded the Support
Foundationin 1976. Her Majesty
gnows that simple charity will rlot alle-

viate the problem of poorer farmers
leaving their fand in search of other
work after an unsuccessful harvest.
Her Majesty advocates that the only
lasting solution is one that induces the
local people to help themselves. Her
Majesty's Support Foundation meets
these needs of the rural poor by teach-
ing practical skills which enable them
to supplement the income of their fami-
lies. In this process, Her Majesty has
also been able to revive or revitalize as
well as to preserve the traditional Thai
arts and handicrafts which faced the
danger of extinction from the forces of
modernization:.

Another gteat concern of Her
Majesty Queen Sirikit is the conserva-
tion of the environment. She empha-
sizes to Her people the environmental
dangers caused by negligence, igno-
rance and selfishness. Thailand's
forests have been the focus of much of
Her Majesty's attention. 1t is Her
desire that all Thai citizens realize that
these forested areas form the water-
sheds of their country and that there is
a strong linkage between the denuda-
tion of forests and the dwindling water
resources which are the life-line of the
Thai people.

Her Majesty has also expressed
sadness concerning the destruction of
animals which has resulted in the
extinction of many species of wildlife.
The efforts of Her Majesty to date have
been several forested areas in the
Kingdom designated as wildlife sanc-
tuaries and nature reserves.

Her Majesty's compassion is not
confined solely to the Thai People.
During the long war in Cambodia, a
great number of Cambodian refugees
crossed over into Thailand at Trad
Province. Her Majesty, as President of
the Thai Red Cross Society, a position
which She has actively assumed since
1959, set up the Khao Larn Refugee
Camp in 1979. Under Her Majesty’s
determined leadership and personal
attention, the Camp provided hun-
dreds of thousands of refugees with
much-needed medical care, food and
shelter.



Her Majesty Queen Sirikit of Thailand

In 1979, the Food and Agricultural
Organization of the United Nations
awarded Her Majesty Queen Sirikit the
Ceres Medal in recognition of Her con-
tinuous efforts to promote the well-
being of Her subjects as well as other
people in need of humanitarian assis-
tance. Inscribed on the back of the
Medal is Her Majesty’s motto “To give
without discrimination.” Her Majesty
Queen Sirikit's first visit to the United
States was in 1960. It was during this
visit that a reporter asked Her Majesty
what Her favorite hobby or pastime
was. Her Majesty's reply was “looking
after my children.” It is obvious from
Her deeds and actions that Her kind-
ness and compassion are not limited
only to Her Royal Children but extend
10 Her subjects and people inneed

v-averywhere. ’



Her Majesty Queen Sirikit ot Thailand has graclously accepted to
attend “The Best of Washlngton. 1991” benefit luncheon for the Museum
on November 1, 1991, during which Her Majesty will be presented with-
the first lnternatlonal Humannarian Award by the Friends of the Capital ,j

Children’s Museum. This s the first time this intemational award is :

being given and will be made only on a special occasion to an individual -

of international stature wha has made an outstanding contributionto

improvement in the quamy of life and the upllmng of Iarge numbers of i
eople :

.. Her Majesty Queen SI

B tI n‘and hard work 1ort

|t ha ong been recognlzed for Her dedica-
of the Thai people, for the preserva- .
: onal arts and crafts, and the promo-
_;tion of Thai culture and heritage, as well as Her involvement in humani-
'tanan.causes including Save the Children and the refugee problem.

. During Her Majesty's visit to Washmgton D.C., there is an exhibition
.0 Thal arts and crafts f Ahe FoundatIOn for the Promotion of

view at the Capital Chﬂdren ] Museum
the past, national award reciplents have indude
_Bush for her fight against illiteracy, and M
“wark in the preventnon of drug abus
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Exotic Thailand

Tailand, once known as Siam, is an exotic country in
the heart of Southeast Asia. It is a land where the
past and present meet to produce a kaleidoscope of
stunning attractions, colored by a unique culture and
enduring traditions. Giving life to this enchanted world are
the gentle and genuinely hospitable Thais who extend a
warm welcome to all visitors. Indeed a country of golden
places and smiling taces.

With its population of 56 million, Thailand is bordered
by Myanmar to the west, Kampuchea to the east, Laos to
the north and Malaysia to the south. It is a tropical country
with three seasons, summer from March through May,
rainy with plenty of sunshine from June to September and
cool from October through February. The average annua
temperature is 28 degrees centigrade (83 degrees fahren-

‘heit). * Sights and scenes are rich and varied, from the

PR R o the ™

“majestic ruins of ancient cities; from the excitement of
beach resorts to the quiet charm of tranquil rural towns.
Nature has been generous with her gifts, too. As varied as
the historical and cultural sights is the beauty of ever
changing landscapes - idyllic tropical islands, unspoiled
sandy beaches, jungle-clad mountains, rivers, waterfalls
and fertile plains supporting a patchwork of rice paddies,
alt bathed in year round sunshine.

Giving a unique character to the land and people is a
quintessential quality of “Thainess” which stems from a
strong adherence to traditions that have evolved over
more than 700 years of independent development. This is
most readily witnessed in the practice of the Buddhist faith
and in the deep respect and love accorded to the King,
made manifest in numerous religious and royal festivals
and ceremonies as well as pervading aspects of daily life.

At the same time, Thailand is a modern dynamic
nation, firmly planted in the 20th century and eyeing the
21st century with confidence. Throughout the land there is
a remarkable blend of the old and the new. This means
that while the cultural heritage has been preserved to an

extraordinary degree, the visitor can also appreciate the
comfort and convenience provided by the most up-to-date
facilities. Because of this, coupled with the amazing
choice of things to do and see, Thailand is the ideal vaca-
tion destination for all kinds of visitors—single travelers
exploring the world, couples, families, and retired people
who seek an extended stay in a place where it is always
sunny and where there need never be a dull moment.
Moreover, Thailand is inexpensive and affords the ameni-
ties to suit whatever the preference, whatever the budget.

For most visitors, Bangkok, the capital, is both
Thailand's gateway and its principal destination. Initial
impressions are of a modern metropolis geared to the
needs of today’s world. Joyfully exuberant, the city
embraces latter-day and largely Western inspired devet-
opment. You see towering office blocks, world-class
deluxe hotels, and other thrusting highrise buildings.

Amazingly, this fabulous city manages at the same
time to present wondrous images of its cultural heritage—-
the Grand Palace, Wat Phra Kaeo (Temple of the
Emerald Buddha), Wat Arun (Temple of Dawn), Wat Pho
(Temple of the Reclining Buddha) and Wat
Benchamabophit (Marble Temple) to name but five mag-
nificent sights. Shopping, whether in typical Thai markets
or in luxury department stores, offers a host of excellent
buys—silks, jewelry and gemstones, tailor-made clothing,
antiques and an enormous variety of handicrafts in wood,
ceramic, bronze and other traditional materials. Dining
out is another world of discovery with, in addition to spicy
Thai food, virtually the whole range of other national
cuisines available at a staggering number of restaurants
in all price categories. As for entertainment, the choice is
again plentiful, from cultural shows, theater, musical per-
formances, cocktail lounges, discos, Thai-style boxing
bouts, dinner cruises on the Chao Phraya River—thera is
something for everyone.

Tourism Authority of Thailand, New York: 5 World Trade
Center, Suite 3443 New York, N.Y. 10048 Tel: (212)432-0433
Fax: (212)912-0920 « Los Angeles: 3440 Wilshirg Boulevard,
Suite 1100 Los Angeles, CA 90010 Tel: (213)382-2353 Fax
(2113)389-7544 » Chicago: 303 East Wacker Drive, Suite 400,
Chiicago, IL 60601 Tel: (312)819-3990 Fax: (312)565-0359
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Message from M.L. Birabhongse Kasemsri, Ambassador of Thailand '

t is with abiding loyalty and pride thatthe Thai community

in the United States and | beg to extend our warmest wel-
come to Her Majesty the Queen of Thailand on Her Royal
Visit to Washington, D.C. After an absence of 6 years, Her
Majesty has graciously accepted the invitation of the distin-
guished American hosts to come to Washington, D.C. to
attend today's benefit luncheon for the Capital Children’s
Museum. This is no surprise, since Her constant concern
has always been the well-being of, not only Thailand's, but
aiso the world's children.

The happy surprise is that the hosts are presenting Her
with their first International Humanitarian Award, in recogni-
tion of Her Majesty's involvement and endeavors in improv-
ing the human condition, particularly of the less fortunate
and the displaced. This award is indeed a source of pride
and joy for the entire Thai nation.

We in Thaitand, by age-old tradition, hoid our King and
Queen in deep reverence and respect. Because of Their
own innumerable accomplishments and proven dedication
to the common weal, Their Majesties further enjoy the peo-

ple’s heartfelt gratitude and loya! esteem. Moreover, They
have evoked genuine admiration from other parts of the
world for Their roles in a modern monarchy. Thus, His
Majesty the King has been called “The Soul of His Nation.”

It is also highly auspicious that, during the Royal Visit,
Her Majesty is accompanied throughout by His Royal
Highness the Crown Prince of Thailand, and also by Her
Royal Highness Princess Chulabhorn, Their Majesties’
youngest daughter.

Reflecting on the 158 years of cordial relations
between Thailand and this great country, and the fact that
His Majesty King Bhumibol was born in the United States,
Her Majesty Queen Sirikit's visit is an appropriate occasion
for mutual rejoicing, for it will further strengthen the bilateral
ties of friendship and cooperation between our two coun-
tries and peoples’

I should also like to express, on behalf of the Thai com-
munity, my grateful thanks to the host country and the
American people for your part in support of children
everywhere.

Statement of Senator Bennett Johnston,

Published in The Congressional Record on Thursday, October 24, 1991

Tribute to her Majesty Queen Sirikit
on the Occasion of Her Royal Visit to
the United States

Mr. President, on behalf of all my
colleagues, | am deeply honored
to extend a warm and heartfelt wel-
come to Her Majesty Queen Sirikit on
the occasion of Her Royal Visit lo the
United States and to our Nation's
Capitol.

Queen Sirikit has traveled to our
country to receive the Humanitarian
award of the Friends of the Capital
Children’'s Museum, the first such
award ever bestowed upon an inter-
national dignitary. One need only
consider a few examples of her inter-
ests and her accomplishments to
understand how richly deserved this
award is.

As an active participant in Save
the Children, Queen Sirikit has helped
many of those who are the most vul-
nerable among us, children in coun-
{ries throughout the world. She has
also taken a personal and prominent
role in programs to ease the plight of

millions of refugees encamped along

the Thai border.
" Among her most notable achieve-

ments was the creation in 1976 of the
Foundation for the Promotion of
Supplementary Occupations and
Related Techniques. Support has
been highly successiul in helping
impoverished rural families and the
disabled and handicapped citizens of
her country to develop their talenls as
artists and craftsmen, providing a
source of supplemental income, and
an enterprise that helps promote the
traditional culture of the Thai people.
During a visit to Thailand last year,
members of the Senate wives delega-
tion, including my wife Mary, had an
opportunity to observe the Support
Program first hand through a tour of
the foundations’ center at Mae Tum in
thé Serm Ngam District of Lampang
Province. Members of the delegation
were graciously received by Her
Majesty at Chitralada Palace in
Bangkok and toured the foundation’s
training center on the Palace grounds,
where 500 students are enrolled in

courses aimed at developing their
artisfic and creative skills.

The delegation had the highest
praise for the Support Program, not
only as 4 source of additional income
for those who participate in it, but as a
source of tremendous pride for all the
people of Thailand. Needless to say,
the members of the delegation were
also left with a profound sense of
admiration for the woman who has
made this program possible.

Through her tireless dedication to
improving the quality of life for her fel-
low citizens and preserving the special
heritage and rich culture of that nation,
Queen Sirikit has eamed a very spe-
cial place in the hearts of her people.

She has earned, as well, the
enduring respect of people throughout
the world; people who share the fun-
damental values of human decency,
kindness, and compassion that are so
clearly reflected in her work. Her
courageous, lifelong commitment to
those values serves as an inspiration
for us all.
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Security, Democracy and Trade:
Thai-U.S. Relations at the
Dawn of the Pacific Century
Address by
Mr. Anand Panyarachun
Prime Minister of Thailand
at the National Press Club
Washington D.C., 16 December 1991

Mr. President,
Distinguished Members of the National Press Club,
Ladies and Gentlemen,

[ should first like to thank all of vou for the warm reception. It is
certainly a great pleasure and a special privilege for me to have the opportunity to
speak before such an important audience whose perspectives. views and insights
carry great weight and have a considerable bearing on the American public opinion.

Knowing vour talents and skills as hard-nosed journalists, it svas with
some trepidation that [accepted the invitation to address this prestigious forum. Be
that as it mayv. I felt that T should come to share with vou my thoughts on
developments in Thailand and in Southeast Asia in a time of transition and how 1
see the present state and future course of Thai-US relations as we approach the 21st
Century.

In a recent speech before the Asia Society in New York. President
Bush set out his vision of the "Pacitic Century". I refer to President Bush's speech
because at a time when there is a growing debate here in the United States about
whether America should come home. his message to nations across the Pacific was
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loud and clear. The message which he expounded was that America's future, and
indeed American jobs. are inextricably tied with Asia and the Pacific and that the
United States is committed to working with countries in the Pacific region in shaping
a common future together.

I am reminded of the time that I served as Thailand's Ambassador to
the United States in the early 1970's. It was a time when more and more Americans
became disillusioned with the Vietnam War. There was a call for the United States
to withdraw from Southeast Asia and for a reduction of her role in Asia.

Today, with the Asia-Pacific region becoming the economic centre
of gravity of the world, there cannot be any doubt whatsoever that the United States'
role in Asia and the Pacific is crucial not only to peace and stability of the region
but also to the United States' own security and prosperity.

But if the much-heralded Pacific Century is to come about, it is
incumbent upon the United States and nations of Asia and the Pacific to work
together in partnership in building a peaceful. stable and prosperous Pacitic
community of nations. Towards this end. President Bush has said that he saw three
central issues as shaping the United States' involvement with nations in the Asia-
Pacitic region. They are security, democracy and trade. And these are the very
issues which I have chosen to touch upon this afternoon.

We in Thailand have no illusion about our capacity to assume an
unlimited role or to determine events bevond our borders with complete certainty.
But we believe that we can do our part in helping to advance the goals of security.
democracy and trade as we look towards the dawning of a Pacitic Century.

Speaking first of democracy. it is fair to say that Thailand's experience
has been uneven. Some ten months ago. there was an abrupt change of government
which interrupted our democratic process. Having said thot, I can tell vou that we
in Thailand are moving towards restoring democratic institutions in a speedy
manner and on a more secure footing. A new constitution has been promulgated
and general.elections are scheduled for March next vear. And we are determined
to stav the course. A

But. of course. whether democracy will take firm roots will depend
on whether the politicians and the people themselves have learned the hard lessons
of the past. We must never take democracy for granted.

Democracy must not be an end in itself. [tis not simply a matter of
fornm. It is more than just having regular elections. It means the participation of the
people in the political process. It means also having a government that is
accountable to the people and transparent in the way it conducts the affairs of state.
Democracy, in the pure sense of the word. means "a government of the people, by
the people and for the people”. to quote the immortal words of President Lincoln.
And the fact of the matter is that there is no quick and automatic path to democracy.



Nor can a small nation like Thailand take our security for granted. I
remember that at one time the dominant fear was that Thailand would be the next
domino to fall. That prophecy had of course been proven wrong. Thailand did
not suffer the fate of a falling domino because we hastened to put our own house
in order and. at the same time. sought a common destiny with our non-communist
neighbours in ASEAN.

In the post-Cold War era, the concept of a nation's security has been
redetined in a broader and deeper sense. A nation's real security, I believe, must
derive first and foremost from a nation's own inner strength.

To be sure, we must have adequate means to defend ourselves
against the perceived threat. But in an era of lessening political tension and
increasing economic interdependence, we must also adjust our military priorities
to take into account the new situation.

But. more than ever, and as events in the Soviet Union and Eastern
Europe have indicated. real security must be rooted in the promotion of economic
progress and well-being of the people and in providing them with opportunities
for a better and more meaningtul life.

And. equally important. real security depends in lurge measure on
having an honest. etticient and democratic government that is responsive to the will
and the needs of the people and a government that strives continuously to remove
the economic disparities. injustices and inequalities that exist in society.

[. therefore. believe that Thailand can contribute to wider peace and
security of the Pacific community by building upon its own inner strength through
the strengthening of our democratic institutions and through pursuing. with even
greater vigour. the policies of tree enterprise and free tade which will provide the
pillars of political stability and economic prosperity for the greater well-being of the
Thai people. At the same time. we also seek to build upon the inner strength of
the region of Southeast Asia which is part and parcel of the Asia-Pacitic region.

For Southeast Asia. the pillar of peace and stability has been the As-
sociation of Southeast Asian Nations. It is ASEAN's unity and cohesiveness which
have enabled Thailund and the other member countries to withstand the challenge
to their security. Had Thailand and the other ASEAN countries not stood together
at closed ranks. Vietnam's invasion and occupation of Cambodia would have been
accepted as a fait accompli. It is precisely because ASEAN has worked together
in rallying the support of the international community for a comprehensive political
settlement of the Cambodian problem that peace is now returning to Cambodia.

With the signing of the Cambodia peace agreement in Paris on
October 23, 1991, we have turned a new page in the history of Southeast Asia. For
over a decade. the contlict in Cambodia has divided nations of the region. The main

23



24

challenge which confronts us now is to work towards a new regional order that
embraces all nations of Southeast Asia in peace, stability and prosperity.

Thailand, for her part, is actively engaged in the promotion of
reconciliation and constructive cooperation with her immediate neighbours in In-
dochina. We are seeking to heal the wounds of war and conflict. We seek to create
a peaceful environment and to help the three Indochina countries of Laos,
Cambodia and Vietnam integrate themselves into the mainstream of regional
cooperation. At the same time, we also hold out the hope that Myanmar will be
able to reorient her policies and practices and become a part of this process.

It has become all the hore evident thad in this past-Cold War era,
economics has replaced politics as'the main issue on the agenda of nations. Nations
are now both cooperating and competing in furthering their economic develop-
ment and growth. With this trend, I therefore see economic cooperation. in both
rade and investment. as the principal vehicle for building a web of interlocking ties
among nations of Southeast Asia and therebyv lasting peace and security in the
region.

That is why Thailand has spearheaded an effort among the ASEAN
countries to turn ASEAN into a Free Trade Area within a time-frame of 15 years from
now. With the end of the Cambodia problem which many had seen as the glue
holding ASEAN together.economic integration among ASEAN will provide a new
rallving point for regional cooperation. It will enable ASEAN to effectively meet the
challenge of growing economic competition in the world and give ASEAN a greater
voice in working to promote a free and open international trading system. An
economically strengthened ASEAN will also be in a better position to help promote
the economic development and prosperity of the rest of Southeast Asia, and to give
a necessary impetus to the realization of mutual security and prosperity in the
broader Asia and the Pacific region.

To sum up. we are working to restore democracy at home and to
promote 1 peaceful environment in Southeast Asia.  And. through trade and
economic cooperation. we seek to strengthen the foundations of peace. security
and prosperity in Southeast Asia as well as in the broader Asia-Pacific region. In
so doing, I believe we are indeed playing our role in working towards a peaceful.
stable and prosperous community of Pacific nations.

I am further confident that working in partnership with the United
States and other countries in the region. we will together meet the challenges of
security, democracy and trade at the Dawn of the Pacific Century.

Ladies and Gentlemen,
Before concluding, let me say a few words about the relations

between Thailand and the United States. Against the backdrop of the develop-
ments in Thailand and Southeast Asia, one finds the state of Thai-US relations to be



healthy, despite the recent change of government in Thailand and its ramifications
abroad. For its part, the present Thai Government is doing all it can to put the
relations on an even more positive and meaningful basis. in keeping with recent
international and regional developments. In this endeavour, we need reciprocal
cooperation from the United States.

Thailand's efforts have encompassed new legislative milestones on
narcotics, environment and copyrights. and will soon result in a more comprehen-
sive law on patents. Meanwhile, enforcement of our copyrights law and
prosecution of violators will proceed in an effective manner.

Furthermore. an overhaul of the tax system and liberalization of the
financial regulations are designed to maintain and further promote the interest of
investors, including American companies, in the Thai economy.

In the remaining period before the elections. my Government intends
to pursue vigorously further efforts to lighten the Thai-US agenda of contentious
issues. Thatis why we need reciprocal cooperation from the US Administration and
Congress.

Above all, with democratic elections due in March 1992, a new Thai
Government can build on the secure foundations and rely on the much-needed
reforms alreadyv put into place by the present Government. for the benefit of
Thailand and of Thai-US relations for vears to come.
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Business and Environment: Time for Action
Keynote address
by Mr. Anand Panyarachun
Prime Minister of Thailand
at the International Conference on
Merging Business and the Environment
Bangkok, 23 January 1992

Mr. Chairman, Distinguished Guests, Ladies and Gentlemen,

It is my great pleasure to welcome such a distinguished audience
which represents a unique combination of business leaders and environmental
experts, organized by such a world prominent newspaper as the International
Herald Tribune and the Thailand Development Research Institute. which is a major
policy research centre in Thailand.

[ feel honoured that the organizers have chosen Bangkok as the
venue for this very important conference. It is an appropriate choice for Bangkok
illustrates both the great benetfits that thriving business can bring to society as well
as many of the environmental challenges and opportunities that the private sector
faces during the 1990's.

The interacti,n between business and environment is one of the most
important issues of this decade. The selection of this topic and choice of audience
is very timely as it points to the emerging challenges confronting us in the decade
of the 1990's as well as the nature of concerned parties needed to deal with the issue.

The decade of the 1990's is an era of unique historical significance
in several respects.

First, on the political front. the world has witnessed the collapse of
communism in Europe, something bevond the grasp of the wildest imagination.

Second, on the economic front, the growing economic regionalism
in North America, Europe, and others signal another turning point in the
international economic system.



On the third and the most recent front, is the emerging significance
of environmental issues which cut across national boundaries and transcend most
economic and social aspects of development.

This decade is likely to witness the most dramatic changes of global
scale and this demands ingenuity as well as far-sightedness on the part of national
and business leadership to steer nations and business entities through this turbulent
era of changes and uncertainties.

When my cabinet came to office some 10 months ago. we were well
aware of the increasing significance and priority of environmental development as
well as the urgent need to place the issue in the right perspective. Environmental
development to me does not necessarily require us to deal only with problems, but
also to respond to opportunities.

The uniqueness of the environmental issue is that it requires
cooperation from all. No one nation can tackle this issue successtully on its own.
No single government can bring about efficient environmental management
without the help and cooperation of the business community and the populace at
large. Even within the business community itselt. environmental efforts must
transcend national boundaries in order to be ettective as technology transfer is one
of the main keys to success. The participation of the business audience with
international experience in this room indicates a good sign for future concerted
efforts to tackle this very important area determining the destiny of mankind.

In the past, most nations were concerned with growth and distribu-
tion. From the 1990's onward. the kev concern is likely to shift towards sustainable
development in which environmental protection plays a dominant role.

From the perspective of Thailand. we see environmental protection
as a new rule of the game in the world economic arena. With increasing economic
regionalism. tariff barriers to trade are gradually withdrawn. and the new non-tariff
barriers to trade. particularly those related to the environment are on the increase.
It is not only prudence. hut also far-sightedness on the part of the business
community to recognize this trend and to get themselves in the position where thev
can protect their enterprises from adverse international conditions and to seize the
first opportunity available.

Environmental clean-up is not just a cost of doing business, but can
become a very definite source of preparing for a new competitive stance in the
emerging international trade regime where environmental concerns play a large
role in determining trade flow as well as ensure long term development.

In Thailand, T have set up an instrument in the form of an
Environment Fund to help support business enterprises to shift their production
processes to meet the new environmental standards. This is one area where the
public and private sectors can work together for mutual benefit.
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On the other hand, we have accorded a high priority to improving
quality of life of our populace by emphasizing a cleaner environment through the
introduction of unleaded gasoline, which has proved to be popular, as well as
tightening the vehicle inspection system among other efforts. Along this line, we
also aim to tackle water pollution by installing sewerage and waste water treatment
systems in major cities all over the country. Furthermore, for industrial waste, the
government has initiated centralized treatment plants in the industrial cities in the
suburbs of Bangkok. Hazardous waste treatment plants will be set up in the near
future in provinces surrounding Bangkok to serve the growing needs of the rapidly
expanding industrial sector.

Allthis together will require an enormous amount of investment since
the waste water treatment system in Bangkok alone will cost about 30 billion Baht,
or 1.2 billion US Dollars. Needless to say, all these efforts will generate a lot of
opportunities for the business community both in Thailand and abroad. In order
to ensure clean air in major cities, one needs catalytic converters in vehicles. To
ensure clean water, all sorts of treatment and facilities will be required. All of the
above have already been decided upon and a timeframe for implementation has
already been established. Therefore, we can look forward to an improved quality
of life with a better environment, and where the business sector will also have
opportunity to expand operations and render services.

It would be a lop-sided view to state only the benefit side since op-
portunities should also entail responsibilities. To be able to reap gains trom
business activities. one must be prepared to meet the cost of cleaning up the
environment. With better environmental conditions, we will be more assured of
sustainable development, which ultimately will be beneticial to all parties con-
cerned including those who shoulder the initial costs of environmental correction
in the first place.

In this regard, the private sector is in a strong position to develop
corporate social responsibility on a wide range of environment and development
issues. Business and industry are equipped with the means. expertise and-funds
to tackle degradation and resource depletion. They also command a powerful
position from which to develop international awareness of the precious nature of
environmental protection. Business has a moral responsibility to engage in genuine
participation with all sectors of society to overcome common environmental threats
rather than focus purely on public relations, image building and periodic donations.
The business sector also faces another challenge about how to awoid conflicts with
activist groups and non-governmental organizations in the environmental field as
they carry out their business operations. Failure to forge a harmonious working
relationship between the business community and these latter groups could
potentially hinder the private sector's capability to foster national economic and
social development. To assist the business sector to cope with the responsibility,
the government has established an environment fund providing soft loans to the
business sector to help facilitate the cleaning up process in view that pollution is
a form of social cost and society has to share the burden together.



The measures I have described are direct actions aimed at tackling
immediate needs corcerning environmental protection. For the longer term, we
are on the verge of setting up a new system of envirenmental management. A draft
National Environmental Act is currently being considered by the National Legisla-
tive Assembly and should become law in less than two months. Under this new
law, the environmental management system will be elevated to the level at par with
the econemic development system of the country. The Board governing environ-
mental management will be elevated to the sub-cabinet level chaired by the Prime
Minister. with relevant ministers as members. Thus environmental management
will have unity of command and have greater etfectiveness. Particularly important
is the restructuring of the environmental agencies to ensure that they will have the
authority in the planning, management, and supervision concerning environmental
protection. These agencies will not only be entrusted with the power to penalize
violators, but they will also-have "power of the purse" to encourage entrepreneurs
and the people to help protect the environment. These new powers and functions
of the environmental agencies are unprecedented in the Thai history of environ-
mental management.

Under the passage of this new law. another major objective is to fun-
damentally change the role of the government from being primarily a regulator and
controller of development activities to one of a supporter and facilitator of
development. It also lays down the foundation for concerted efforts on the part of
the government. the business community and the non-governmental organizations
to deal with environmental issues.

At the same time, public awareness must be heightened as the
population at large also have a major role to play in environmental protection.

Mr. Chairman, Ladies and Gentleinen,

As we confront environmental problems at home, we are aware that
they are also part of the global environmental picture, such as world climate change
and the loss of biodiversity. I believe that the threats to the environment require
the concerted effort of all people. If we are to have any hope of achieving our goal
of sustainable development we need to act together as a unified force in order to
succeed. We in Thailand intend to play our part and live up to our responsibility.

Let me cite just some examples in this regard. The Thai government
has decided to discourage the Thai private sector from carrying out logging activities
in neighbouring countries to export to third countries. Within Thailand we have
also taken a radical step to ban all logging activities to protect the remaining tropical
rain forests, as well as embarked upon a massive reforestation programme. The
new Wildlife Conservation Act has recently been promulgated which prohibits
import, export and ownership of foreign species of endangered wild flora and
fauna.
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Furthermore, in realizing that a growing energy requirement could
increase our contribution to world climate change, Thailand has integrated energy
etficiency into its power system planning process. The scheme, based on a demand
side management plan. will ensure more appropriate pricing of electricity and will
provide financial incentives to encourage energy efficiency in commercial, indus-
trial and residential sectors.  Analyvsis indicates that the scheme has the capacity to
reduce the expected growth in national generating capacity by as much as a quarter
during the next decade and reduce the projected rise in carbon dioxide by nearly
20 percent.

All of these efforts should retlect the willingness of Thailand to
contribute to the international effort to safeguard global biodiversity. We are ready
to work with countries. firms. non-governmental organizations. and individuals to
mike the world a better place to live in. In order to address the range of global
problems, Thailand is ready to plav a full and constructive role at the upcoming
United Nations Conference on Environment and Development. We believe the
meeting must be action-oriented and should set down specitic plans with realistic
time tables and adequate resources.

The challenge to the business community in the 1990's entails the
adaptation of production processes 1o meet new standards. reduction of wastes, and
avoidance of penalties. The private sector is in a strong position to work closely
with the government to overcome common environmental threats, as well as to take
a forward looking step in expanding business into areas concerning environment.
I believe it is time for the private sector to change course and to adopt a more
aggressive stance towards environmental issues aiming to bring about a cleaner
environment which is fundamental to sustainable development. It is clear that our
long-term growth is compatible with the needs of our environment.

While we are paying greater attention to environmental protection
efforts, we should strive to ensure growth which serves as a driving force for social
and economic well-being without destroying our physical resources and environ-
ment. Thailand's economic performance and growth in the 1980's places us in a
strong position to act on the rhetoric of sustainable development in the 1990's. Few
developing countries are in such a privileged position. I am pleased to tell you that
efforts to deregulate and further liberalize the Thai economy have progressed well
during this administration and those factors which could act as a brake on our
economic growth, such as infrastructural bottlenecks, shortages of trained man-
power in key sectors and early indications of over-heating of the economy. are
being addressed. In order to safeguard long term prosperity. we have to restore
the environmental health of the country.

[ believe that actions speak louder than words and for this reason 1
would like to invite all the business leaders to work with us to overcome
environmental threats and to achieve sustained prosperity. In Thailand. the
business community is invited to take the leading role in promoting sustainable
development with the support and partnership trom the government. Furthermore,



[ also look forward to more participation from the international business community
in this endeavour. I hope that this unique gathering of business leaders and
environmental experts is just the prelude to the concerted effort to solve the
environmental threats facing the world.

I am confident that with vour diverse backgrounds and experiences,
the conclusions reached . v this conference will lead to a practical and imaginative
framework to enable business enterprises and environmental preservation activities
to coexist and prosper together.

I wish this conterence every success and hope that during vour next
two days of deliberarions vou will come up with innovative ideas and new

approaches in dealing with our common challenge of the 1990's.

Thank vou.
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A Talk with the Wife of the United States Ambassador
to Thailand

Mrs. Sacie H. Lambertson is the wife of the United States Ambassador to Thailand. She is among the few
who have had the privilege of being granted an audience with Her Majesty, Queen Sirikit. On August 10th, 1992,
she kindly shared with us her valuable experience to join us in celebrating the auspicious event of Her Majesty's

Fifth Cycle Birthday Anniversary.

Again, we would like to express our deep and sincere appreciation to her for her contribution which we

do believe will help make this special issue of Pasaa Parithat a success.

The Editorial Board

3% ok 3k sk ok sk 3k K sk ok ok ok sk ok ok ok ok

Q: Have you participated in any projects of the Queen?

A: It depends on what do you mean by 'participated. I've seen several projects, if that is what you mean, for
instance, I visited the handicraft projects at Chitrlada many times; I've gone there three or four times and
really enjoyed doing that every time I've gone. I've learned something new every time. I'm very interested
in anything here to do with the handicrafts, so I'm very impressed with the work there impressed with the

project, impressed with the thought behind the project too.
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In what way were you impressed by the thought ?

In what way? First, I was impressed with the idea of encouraging the development and continuation of crafts
in Thailand. 1 think it's a very important thing. We've lived all of our professional life in Asia and I've
never seen-in another country in Asia-such well developed craftwork. And I think that it’s very important
to preserve that. And it's difficult in the modern world to keep that going because either it isn't so much
appreciated or it doesn't bring sufficient money to the people who do it to make a living from it. And I think
that there’s always a danger of it dying out as it has in other countries. And for that to be encouraged at
such a high level is a very good idea. I think because the Queen, because her Majesty supports that, I think
everyone will support it. And I think that's a very excellent idea. The combination of that-that is the value
of handicrafts is very impressive ; it's also very impressive to take people who otherwise wouldn't be able
to advance their lives and to give them an opportunity to have a completely different kind of life. I think
that's very impressive. For instance, I was told that the original intention behind the project was to bring people
in for just a few years and to have kind of a rotation but people like it so well-and they like the life so much-~
that they stay. And they have about 400 people there and it's kind of a lifetime work for them to stay. There
are a number of handicapped people-that also impressed me. Her Majesty has brought in a number of people

from the villages who are handicapped and given them this opportunity too. It's a good project.
What is the most beneficial project you have been to?

Oh, there are many projects that are beneficial. In addition to that handicraft project you mean? Other projects

important?
Yes.

Again, that's a little bit like asking me what part of Thailand I like the most. T think they're all useful,
worthwhile, and very good kinds of projects. Again, the idea of bringing attention to worthy things is, I think,
an important way of getting work done. And Thailand, I think, is a little unique in having a royal family
that is so interested in helping its own people. And it's unique in having a royalty that's so involved in the
land and the people. And it's so uniquein having a royalty that issoimportant to the people.And the combination
is very useful; the combination is very useful for encouraging development and for encouraging such things
as stopping the degradation of the environment, for instance, which I personally am very involved in-very
interested in. I think as much as people can be encouraged to help themselves and not to do the things that
they shouldn't be doing, - if royalty can encourage that, then I think that is very worthwhile. So I can't
think of any of the project that their Majesties are involved in that wouldn't be a very good project and that
it would-in many ways-be equally important and equally good to do. I think for me it's just interesting that
the kinds of things that th_ey think are important are important, and from my own personal point of view happen

to be the things that I am interested in myself.
Do you have the chance to meet the Queen very often?

No, not very often.  Not very often. [ have seen her on the occasions that other diplomats also see her



40

on the occasions like the dinners, the special occasions when other people also see her.
Like the International Tribute. That night was excellent. Did you have a chance to take part?

Yes, yes. I think that all the diplomats did ... all of us who were in town were there. It was a very spectacular

night. It really was.
What impressed you most?

Er ... Thai people are very good at creating beautiful spectacular things. And that night was a good example,
it really was; it was very impressive. You know, the lights outside were just incredibly glorious and inside
it was beautiful ... and the show itself was wonderful. Another example of that is the textile museum in the
U.S. ... sponsored ... and people have sponsored a wonderful exhibit at the Thai Cultural Center here that we
went to a couple of weeks ago. And at the opening of that, Princess Sirindhorn was there ... and there was
a show at the beginning before we went through the textile exhibit- and that show was probably the best
example of showmanship that I've seen here. It was really marvellously done. It was really ... it was the sort
of thing that I wish that foreigners could see more often. It was wonderful example of showing - in a beatiful

way - things that are Thai-very, very nice.
You've been to many countries, I believe ...
Well, you know, we've been doing this for a while, so ...

And along the way you've stayed in Japan, England and Thailand - three countries with a King and Queen.

Could you tell us the differences between the Royalty ...

That's an interesting question. Well, there definitely is a difference. I think that in Thailand royalty is ... oh,
that's a hard question (laughs). I think in Thailand royalty is more involved than in other places. I would
suggest that it's perhaps a matter of their personalities, combined with a need to see things for themselves
- they're very modern in that sense. And I would presume that they would try to pass this direct interest on
to their children. In fact, I have seen that to some extent in the few opportunities I've had to be with their
Majesties’ children and to see how they also operate. It's interesting that in the three different countries, royalty
is definitely treated differently. There’s a different kind of relationship and it seems to work well in each
country. It seems to work within the expectations of the people, and it seems to work well. It certainly works

well here in Thailand.
One last question about the Queen. What impressed you the most about Her Majesty?

What I think impressed me most was her interest in the people and how she indicates that interest by walking
among the people, so to speak, and showing the Thai people that she’s interested in them and what they're

doing. And helping them too. I think that's very impressive.

Thank you very much Mrs. Lambertson for taking the time and trouble to be with us here today and for sharing

your valuable experiences with us.
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1. What is the problem ?
Survival in a hostile environment.
2. Who are the participants ?
Shipwrecked survivals.
3. What do they have to do ?
Make use of existing knowledge and
judgement in order to travel to safety lands.
4. What do they have to do it with ?
a map (cut into squares)

artifacts (spear, ropes, a raft)
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1. 389 Haemophilia Waldgau opinions
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2. 1584 Nomadic Tribes \Wal¥&au Directions
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3. 13809 Choose the Best Plan IWalfdwaw

Agreement & Disagreement

Haemophilia
1. What is the problem?
Haemophilia
2. Who are the participants ?
A haemopiliac, a job agent, a doctor, an
employer, 2 medical staff
3. What do they have to do?
To help a haemophiliac find a job
4. What do they have to do it with ?
a health certificate
a job application form

a letter of recommendation

Hiunguas 6 A 1650 role cards nWuA
unumvesawad ghuidulsn Haemophilia fiaau
o ' o o [ )
gu130 UM INIIUG uafitfgwuTaslsadenann
L -3 ] ] A Qr A’ v o
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A a [ as '
WWaT BB nIaInaT?
Nomadic Tribes

1. What is the problem ?
To help the other groups of Nomadic tribes
men to survive

2. Who are the participants ?
The Nomads

3. What do they have to do ?
To leave some messages for the following
Nomads

4. What do they have to do with it ?

A map (to draw signs)
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Choose the Best Plan

1. What is the problem ?
To chosse the best plan from the three pro-
posals of the three construction companies
2. Who are the participants ?
2 City Councils, 3 people from the Depart-
ment of Enviromment, 2 ecologists and a
chairman
3. What do they have to do ?
To discuss in the meeting
4. What do they have to do it with ?
3 proposals from the three construction

companies
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3. Music & Songs

Music & Songs WwimAirdumsldauaiuas
waslunmaSounsreumwsingy Duuwinazou
nsraufildinueniIwa Wa 8 ussidum Insaon
AN 1euan Janduld uasilouatuiunnunai T INa
\Juéu 311 Music & Songs utaiilu 3 ¥ada dufide

1. mIgawAnruazhionnTolluinay Suanms

'
€ v [

WRamwadndasld ﬁ'ﬁ”uUmsﬁﬁwvmmwugmwwmu

U

Y A wa o Y 'y Y o
o) LL&:Y]ELSU%U\‘]VLNEWJ’]N“N’IU a1l luald

HiSUuaAMInIBaIANTIIL 9

51

@019
Ifiwas  “Smooth Operator’ 1w 3gaw AIANA
; . & ’ “ o & € v a .
Tuwastudadu 2 Ny Aa AVAWYATUTIND (Business)
uazedAwiduauIn (Love) Widwng 2 nguin
Uzuiu usligSounonngueidwriias laslaendwy

wuadlugasniwue 1Y

Business love

insurance sensitive hearts
licence joy

shadow box love

Chicago memories

L.A. diamonds

etc. etc.
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a. Is this a good song ?

b. Does it tell a real story ?
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c. Are the characters real ?
d. Isit something worth taking people’s time up
with 7

e. Would you buy this record ?
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4. The Real World and the World of the
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W ILIRIAUAY degree of meaning

A8 Group the following words into 2
sets according to their meaning.

astonishing astounding disgusted interesting

nauseated  put off  revolted surprising

QL“Uua:LLﬁoﬁwﬁwﬁﬁv'o 2 nsju‘lﬁé’aﬁ
astonishing  disgusted
astounding  nauseated
interesting  put off

surprising  revolted
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weaker interesting  put off
strong surprising  disgusted
stronger ;  astonishing revolted
strongest :  astounding nauseated
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28819 How to wrap the gift ?
v a o & v oA o \ @
Alpurinwduginids vinsvavessdy uss

UITLILAITHDVDIAULEY FRUNUAKRZTY

student 1 : I spread the paper on the table.

student 2 : I put the gift in the middle of the
paper.

student 1 :  Then, I fold the paper on one side.

student 2 ; 1 also fold the paper on the other
side.

student 1 :  After that, I fold the one end, trim
the paper if it is too long.

student 2 :  Then, I fold the other end, if the
paper is too long, trim it.

student 1 :  Put the cellotape on it.

student 2 :  Then, put the ribbon around the
gift, knot it up to make a bow.

student 1 :  Finally, use the scissors to pull the

long ribbon to make it curl.

4. mMIgewe nluiITiiTIuad ﬂgl’ﬁmodm

2892 7IUARUIAIAIDNUY

CPhTIgN! 370 Othello

Read the following extract.
...0 beware my lord of jealousy

It is the green - eyed monster,

which doth mock
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The meat it feeds on ...........
Now answer the following ques-
tions.

a. How many characters are present
in this extract ?

b. What just happend in the scene ?

c.  What will happen next ?

d. Rewrite the extract into sentences.
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LEARNING MATERIALS
FOUNDATION ENGLISH II (1991)
UNIT 1 : WHAT THE FUTURE HOLDS

PURPOSES OF THE TASK : 1. to practise reading a newspaper article
2. to practise extracting information from a videoed film

3. to review the use of future tense

LEVEL : advanced students (Code ‘a’)
TIME : approximately 50 minutes

AIDS videoed film

STAGES 1. READING COMPREHESION:

Students will read a story about Nostradamus so that they
will have some background about the story before watching the
film. General comprehesion questions are asked.

2. INTERPRETING:
Some predictions written in verse are given for students to read
and interpret their meanings by matching them with the given
real events. This exercise also helps students to be familiar with
the verses of predictions that will be cited in the film.

3. LISTENING COMPREHENSION:
With some background given earlier, students now can look
forward to hearing the predictions and their interpretation of the
coming decade. Questions are given so that students can use them
to help focus their listening. They can also be used to check
students’ listening comprehension.

4. FEEDBACK:
Students check answers from the key provided.

5. EVALUATION:
If students get less than 50%, they should watch the video again.
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PART L

A. Do you read your weekly horoscope ? Who do you think can make accurate predicitons ? There is one person

who is famous worldwide for making many predictions that have come ture. Read about his story.

Mg
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Stories of people able to make predic-
tions that have come true can be found all over
the world. One of the most famous of these
people is a man who lived over 400 years ago.
Known as Nostradamus, he prophesied with
such accuracy that many people still call him
"the prophet”.

Michel de Nostredame, born in France in
1503, did not earn his living as a fortune -teller.
He was, instead, a highly skilled physician who
travelled widely and treated both the poor and
the wealthy. By the time he was 30, he himself
was rich and famous.

As he became famous, people began
telling stories about his powers to predict the
future. While many of these stories appeared
after his death, one of the most famous was
being told about him while he was alive.

The story is that a nobleman wanted to
test Nostradamus powers of prediction and
asked him what would happen to two pigletsthat
the nobleman owned- a white one and a black
one. Nostradamus said that the nobleman would
eat the black one but that a wolf would eat the
other.

The nobleman, wishing to trick Nos-
tradamus, immediately ordered his cook to
prepare the white piglet for dinner. The noble-
man's efforts were useless, however. While the
white piglet was being prepared, a wolf, kept as
a pet by one of the servants, stole it, and the cook
served the black piglet instead.

In 1555, Nostradamus published a set of
ten books titled Centuries. Each book contained
100 predictions, and each predicton was written
in verse.

To make these predictions, Nostradamus
said that he only gazed into a bowl of water. But
to write the predictions, he had to use a way of
expressing himself indirectly so that he would
not be accused of being a witch. If he had been
accused of witchcraft, he could have been
executed.

He also knew that some of his prophecies
would be unpopular-for example, he prophesied
the execution of the French king in 1793.

Thus he wrote in a strange mixture of
languages and symbols, which enabled his
readers to interpret the predicitons in a wide
variety of ways.

Why are modern people still
interested in Nostradamus? For one thing,
it is amazing that a man could make a
prediction in 1555 that would come true in
1793, when the French king was executed.
Nostradamus also foresaw the rise of Na-
poleon and his death in the early 1800s.

Another reason for modern interest is
that Nostradamus predicted the coming of
three anti-Christs. For him, an ‘anti-Christ’
was a man who would bring terror and
destruction to the world. The first anti-
Christ, according to Nostradamus, was Na-
poleon. The second was Hitler.

Nostradamus predicted that Hilter
would not win the war, and in an effort to
make people believe the opposite, the Ger-
mans during World War II wrote their own
"Nostradamus’ prophecies predicting that
Germany would win.

The British, fighting against the
Germans, immediately responded by mak-
ing up their own set of prophecies by
Nostradamus saying that the British would
win.

Even after four centuries,
Nostradamus still had the power to affect
people.

Today, some people insist that his
use of languages and symbols have con-
fused his writings and that his predictions
can be interpreted in a great many ways.
Yet, if you want to wait, there is one way
to test whether at least one of his predictions
is true.

According to Nostradamus, the third
anti-Christ has not yet appeared.

Nostradamus died quietly in his bed
in 1566.

From The English Companion, 1984
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B. Now answer the following questions. Write your answers in the answer sheet.
1. Who was Nostradamus ? Why has he become famous worldwide ?
2. How did Nostradamus make his predictions known ?
3. How many predictions did he write ? How did he write them ?
Why did he write them in such a way ?
4. What did Nostradamus mean when he wrote about "anti-Christ” ?
Who are the three “anti-Christs” ?
5. Give an example showing that his predictions were influential.
C. The following are some of Nostradamus’ predictions that have become true. Match them with the real events

that have happened. Write only the letter A. B or C.

NOSTRADAMUS' PREDICTIONS REAL EVENTS

1. The eldest sister of the Britanic Island
Shall be born 15 years before her brother
By what is promised her and help of truth

She shall succeed in the Kingdom of Balance.

2. Nine will be set apart from the human flock
Separated from judgment and counsel
Their fate to be determined on departure
The unripe fruit to be the source of great scandal

Great shame, to the other great praise.

3. Rain, famine, war in Persia having not ceased,
Too great a faith shall betray the monarch
Being ended there, it shall commence in France.

A secret omen to one that he shall die.
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REAL EVENTS THAT HAVE HAPPENED

A. The fall of Shah of Iran by Khomeini who launched his coup against the Shah i Paris.

B. The Declaration of Independence of America in 1776 which was 15 years before the indepen-
dence of France in 1791. Later America became the power balance of the world.

C. The explosion of the Challenger Shuttle in January 1986 killing eight astronauts and a teacher. While

American was experiencing this great loss, the USSR successfully launched their spacecraft.
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PART Il Video viewing
The following excerpt of a video "The Man Who Saw Tomorrow” contains the predictions made by

Nostradamus for the coming future. Watch the video and answer the questions.

1. Are the predictions for the coming future comforting ?
Yes No
2. Nostradamus said something will happen when "the comet shall run.”

According to the interpretation the comet refers to

3. What will happen when the “comet shall run”?

a.

b.

C.

4. Where will the great earthquake occur ?

5. When will the Third World War be ?

6. Who will start the war ?

7. How long will the Third World War last ?




8. What is the first nuclear target ? Is it likely to be saved ?

9. Who will eventually win the war ?
a. the Middle East and Russia
b. America and Russia

c. America and Japan

10. When will peace be restored ?
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The Mazda 121 will not only turn your head--it will change your mind about

small cars.

An original personality

From the very first glance, you will realize this is something special. A charming new kind of small car
with a personality of its own. Meet the Mazda 121. It is based on a design concept we call the "2.5 box” where
each compartment- -engine, cabin, and boot--is treated as a separate unit. Unlike most other small cars, which

are hatchbacks, we gave the 121 a compact but spacious boot separate from the cabin.

The result is the world’s shortest 4-door saloon. Short nose, short rear deck, big cabin. Tall yet stable

proportions. Take another look. This little car really does make sense.

Smooth, living contours

The rounded, natural lines of the 121 set it apart from conventional small cars with their sharp, angular
styling. Lights styled to match the body’s smooth, curving lines are flush mounted, and seamless mouldings are
employed throughout. This attention to detail not only contributes to the 121's good looks but also improves

its aerodynamics.

The finishing tough is provided by brilliant china surface paint--its quality providing a rich visual identity for

this totally original car.

Here’'s what makes the 121 stop.
And go, go, go.

Gasoline-injected 16-valve engine

Under the short bonnet is an all-new 1.3 litre engine with single-point Electronic Gasoline Injection
(EGI-S). It delivers responsive performance while maintaining excellent fuel economy. Four valves per cylinder
2nsure optimum combustion efficiency with smooth power delivery, especially in the practical low-to-medium
RPM range. Sophisticated touches abound. Like roller-type cam followers that sharply reduce friction in the valve
train. A stainless steel exhaust manifold to improve emissions performance. And interactive ignition timing

that reduces engine vibration and noise.

The ideal small car suspension
A proven suspension and braking package has been carefully engineered to match the engine’s per-

formance. In front, strut-type suspension with I-shaped lower arms is employed.

Torsion beam rear suspension helps maximise cargo space while ensuring driving stability and comfort.

Integrated front disc brakes and rear drum brakes with auto adjusters provide excellent feel and sure stopping power.
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Modified rack-and-pinion steering gives the 121 a tight minimum turning circle.
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CAUTION

1) Don't install the washer where it would be exposed to direct sunlight.

*Plastic parts and the painted cabinet may be deformed and/or the color may fade.

2) Keep washer away from fire (a heater, burning cigarette, etc.).

*The washer may be deformed or a fire may break out.
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199M17Y8929m 37379 [ne. TIWRNN, NTINNY 2526,
23t 938, FemBvgumwniumnieunisaeunim. MIINUITe, 8/1(2530) @ 86-91.

Economic Report. Asian Business. March, 1992 : 38-39.
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2. ‘For the learner, if not always for the teacher, words are exciting and even lists, if uninhibitedly approached,

can open up unexpected vistas ............
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1. mMIwdeduuaasrinlil (Competitive Mime)

NangsuURIAg

NanssuURELTaU

1.1 WalBuaunanisy ﬂzmugﬁﬂmﬂ §%ﬂﬂ°ﬂazvb
9 d €3 dl 0
thafiilufevasarrannsmndszinnas 4 lag

o Qs A’
MITLUDUNTZANUANAIT
‘ hijacking

smuggling

\ forgery

robbery  murder

dpunsazldeasuilluenig 9

% robbery, murder
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2. ®aurhauaen) (Parts of Speech for crime, person and act)

wasvnfiaufanssswdsduuaasilivenanuninorasdnteindunsguaieds  ajacldie
lamaseusfinuasdn fia avvanssuriieundonsls wwSunauraudedieszls wezezlsfadiuannisnszvinuas
d‘; 8 Qe dl 9 s A’ 9 = " ‘Ilﬁ' A’ [l s d’ ' 1 1 Wd‘ o
au 9 uu  amauutindailiundsil (aganvazdievilifdsdwlulufanssuuaniiudazngauauain gariens

Aasuninazls manszviniSeninazls (udu)

CRIME PERSON ACT
bribery
kidnap
blackmailer
mug
vandalism

pickpocketing

arsonist set fire on
forgery
burglar
murderer
shoplifting
smuggle

vote buyer

assault
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A “ i) v v o Q LX) -3 o 1 A’ A' o
N IueITN 3 Hosgaring 1%“11mmmdtmuﬂﬂm'lunqwmmeem

3 & o A o o gaW v a - ( wad Y o a fdfl v &
3. Yl"ILL‘UiJFJﬂWi\Liadﬂ’J'I&M&I’ng'ﬂadﬂ’l?lWYmvlmitmlJ’]lwaﬂ@ﬂaU’J”lﬁdL‘mul'ln‘l'-ﬂﬂ’l’mvmﬁU‘Ila\‘lﬂ’\ﬁWYm‘lﬂmulu-

o &

a A [] LA o v Q. v ° Q. A v a 3 U Qe Q‘: 6‘;
NAINITUN 2 vﬁa‘lu Iﬂﬂ‘lﬂﬁil‘i‘ﬂuﬂﬁdﬁulﬂuﬂﬁ‘&l iJUﬂﬂ’]ﬁWYIﬂ‘lJﬂ’J']NM&ﬂUYI‘l“NW Ltamgtaaummau‘lﬂnum‘nu

Maitch the words in Column A with the definitions given in Column B.

SURMENAY
Column A
1. Bribery
2. Kidnapping
3. Fraud
4. Blackmail
5. Mugging
6. Vandalism
7. Picking Pockets

10.

1.

12.

13.

14.

15.

Arson

Forgery

Burglary

Murder

Shoplifting

Smuggling

Vote Buying

Assault

m o aow »

Column B

Paying a voter to elect a candidate in an election

Deliberately setting fire to something, especially a building

Stealing from a shop
Robbery from a person often with physical violence

Deliberate destruction of something useful or beautiful on

purpose and for no good reason
Deliberate and unlawful killing of a person

Taking goods or people into or out of the country

illegally
A physical attack

Offering money or something valuable to someone in

order to persuade them to do soemthing for you
Immitation of money, documnets, painting etc.
Breaking into a building and stealing things

Stealing things from people’s pockets, handbags, etc. in

public places

Taking somebody away by force and demanding money from

their family
Gaining money or other benefits by deceit or trickery

Demand for goods or services accompanied by threat to do

something unpleasant
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4.1 Five banks robbed in hour

Los Angeles (Reuter)--Los Angeles lived up to its reputation as the US bank robbery capital

on Tuesday when five Bank of America branches were held up in little more than an hour.

"We have a lot of bank robberies in this area, but five in one hour at branches of one bank is definitely

unusual”, "said Joanne Wilfert, a spokeswoman for the Federal Bureau of Investigation.
Later in the day, a sixth Bank of America branch was robbed, she said.

No one was hurt and no shots were fired in the Bank of America robberies, and authorities refused

to say how much money was stolen.

Type of Crime : L J

What happened ?

How many ?

When did it happen ?

Where did it happen ?

How much money was taken ?

4.2 Two men held in arms racket
Ta Phraya-- Rangers arrested two men trying to smuggle war weapons through a checkpoint in

this district bordering Cambodia yesterday.

Sathien Harnchana, 18, and Boontan Sawangchuen, 28, were pushing a cart in Tambon Nonmarkmoon

when they came to the checkpoint and were told to stop.
The rangers found seven M-16 assault rifles and 12,600 rounds of KA-47 ammunition in a sack.

The rangers quoted both men as saying they were hired by two other men in the same village for 3,000
baht in all to smuggle the weapons from a meeting point near the border. They had been waiting for the

arms since midnight.

The two men who allegedly hired them could not be found at the village after apparently hearing of

the arrest.

The rangers said there has been a spate of weapons smuggling into Thailand from Cambodia since

the United Nations began dissarming the Khmer factions.
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Type of Crime :

Name of those arrested :

Who caught them ?

Why ?

Who would buy the weapons ?

4.3 Butler accused of sexual harrassment

Canberra (UPI) -- Foreign Affairs Minister Senator Gareth Evans yesterday rejected suggestions that
Australia’'s Ambassador to the United Nations, Richard Butler, should stand aside pending the outcome
of sexual harassment charges against him.

According to reports in the Australian media yesterday, the charges have been made by a formerfemale
secretary and relate to alleged incidents at the Australian Embassay in Bangkok earlier this year. Butler
was promoted from Thailand to New York and is Australia’s most senior diplomat abroad.

According to the reports, the woman claims Butler made "sexually suggestive comments” to her while

she was taking dictation and also placed his hands on her buttocks.

Type of Crime ;

Who was said to have committed the crime ?

What position is he holding ?

Who accused him of this crime ?

What did the woman say Butler did to her ?
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5. msitvinliianSasenTInssw 1 1389 (Contextualized Mime) ‘qnﬂu‘lunguamawuwmmmm LaLEAN

= v e a o o . ¢ a & ' ad o - \ Y a %
LRI lﬁﬂdtiﬂuluﬂ’cguEmLmLia\‘l’l’]L%Qﬂ’ﬁmLﬂﬂTuaﬂ"lﬂi IﬂUaug@‘ﬁaﬂlao@’Ja:ﬂiLLﬂ:aﬂ’m‘n LL&:ﬂE’IS’JU@?ULWﬂI%

P a e ° o~ a & [ L el - (A 4 < o
LSQGVLN@]@’U@ RANIUNINTIUY ﬂ?ja’ﬁ]'ﬂ:l‘ﬁﬂqNﬂﬂﬂ?']ﬂ'“’l']‘lﬂ”[ﬂ@lLLﬁ@OLWUGﬂQ&JLﬂU') watdunisdiswgalaan



95
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6. INWLULU m'«m:aaLﬂm'mtma:qﬂﬂa%%amunqu Iﬂﬂﬁﬂ’]ﬁd@d%
Write a story about one of the crimes under the following headline :

(Toawrnia W Sumidnias) Denied the Charge.

v

Y a oA & . ca & . P ) P o Y &
b &I%ﬁ]:@’\adl,"lmuka’lLiadm‘}jmu’mﬁllﬁu 9 N Lv‘@lﬂ’]imkﬂ@’”uaﬂ’]ﬂ"b LualeiYIvL%u NIﬂiLﬂU’J’UaG IUNITN

a

AW
U
Qﬂﬁ)U&J’\

mime fiszlombinnassngdaulalidomaagfiosawdsr  lumsaTuipendwridng 9 gamasazi
mime l3lun1ssauting Sawlazlalsiunguen ovmginssn (crimes) fiarveldlumssaungudr andn

(occupations) Uaz9ua@LIn “(hobbies) iludu asazdosdnsfisnindnues John Morgan usz Mario

. . L 4 ; e 3
Rinvolucri 8navivits lapuaid RuuuLaaaadk

'Each word is a world and we ask ... the teacher to help the student to explore this world.

LONAIID9DY

1. Morgan, John and Rinvolucri Mario. Vocabulary. Hong Kong : Oxford University Press,
1986.

2. Ladousse, Gillian Porter. Role Play : Hong Kong : Oxford University Press, 1987.
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aniss 3 mLLin'lu"g@anmmmaanqumﬁagmzmu 26 91 L@ﬂ‘ﬂlﬁ&lL%Uuﬂ’ﬁ:ﬂax‘lﬂﬂlﬂ'@x‘iLL@n%LLiﬂﬂEfﬂﬂ
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ABC nubLan mUmqmaﬂummaanqmaummuﬂqmmmnumm ABC E’J%l 2-3 ®UIU NBW

QG 6‘; & ' A | J 1 ~ L3 ’
1. ABC wingfly Mmanwinsnue auue A 9 2 Sefiaiduiugusasmssueanidonld ABC
luanunaneiiinldasluaiaevin children learning their ABC w3a Does the boy know his
ABC?

aits fidamidaunain ABC luamamingilonafisuidissldnuenin alphabet #anantasnys
nIin 2 @auIn Lwi‘l,"ﬁmw50’1;@1ETnm’uaommﬁl"ﬁmiﬂi:awm:ua:wzTrymuzlui:uué'aLﬁUu Vi the
Devanagari alphabet w38 the Roman alphabet wannniigharadisuidesléiudminlngi
na Ssmanefandymuzaond n v g wasdmauiin linsz@iny Somansanai swlisanidoulaled

=3 9/&/ { { A ’ .
2. laptiune ABC wanods anuiwuguluieslaiamils 1u the ABC of gardening/
. - . A = A A A a A v o a <
cooking w3a An ABC of English Usage sml,ﬁwﬁawmaanaﬁmmﬁl"maﬂmﬂmmﬂuﬁrgm'lu

NEEING
o ] A 1 1)
3. IFuRIUIUIN as easy as ABC Tnansanuin onilau ABC

ﬁamaffvhu;jahuawmé’mw Alwifle ABC TwiSasirug wudl Vlamgtﬁﬂu?idé?ﬁaunmmﬁdn
"ABC Wiwnileuw ABC Fsud?  dillsufvessuadisiuiain ABC oaduSasiedmsy
dFadpasmen uagmsueuinefiseumemsingmiumwensdszmeansuldveshoas iwsrzuslie
y‘?"m?z/nmvaa”nym@'am?z57ﬁzﬁmamﬁz/mm@mﬁammm‘”nﬁ'u[mf'Zzijw"’a Sofiowaaludasitlauns
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]
a o

nzaelwinasazdidanluanudn lavaseaun luanenfasutlale aIngidiowazaBuisuenning
gl

luwhifefisauiFliwanunsunm8angy Underhill (1980, w1 19) lddasmadn mqla
Qv g; Qs ar 4 V& ) d‘; L= s g A‘
anwINg 26 Mlummsanauisswunldide 7 na (awuwaad) asunupldaluil

1 2 3 4 5 6 7
A B F I 0 Q R
H C L Y U
J D M W

G S
P X
T Y/
\Y

& o 9 @ o  a A - A Ad o o v
mnuu;dumvl@Lm:'lmj:lwm%ammaam%‘aamamnunmamanmmnwauwnsmmuﬁuu
™ a 6§ o Qs s Avd v & ar 1 A’
gyanwoiinuliluass (dendidouazusasliiiu) dodaldil

1 2 3 4 5 6 7
A /e1l/ B /biis |F sef/ I 7a1/ |0 /5u5/71Q /kju:z/ R 7azx/
H /e1tf§s|C /sii/ |L /el/ |Y /wa1i/ U /juz/
J /dzer/|D /di:/ |M /em/ W /'dablijuz/

K /ker/ |E /i:/ N /en/
G /d3i:/|S /es/
P /pi:i/s |X seks/
T stixs |2 /zed/

vV /viz/
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luwih s3vombaFalanideiu gudsldiasnii snwsluudasnga (aauwins) iidesaszifenin
\iw nguf 1 ReiRsz /ets naudl 2 DFBIRSE /117 989

Hefemanniseenidaslumnediadu anduldhiiuwiteanifosuuuninasgwangunly
(General British) w3afiisuniwin3feanifusuuy BBC (BBC pronunciation) iwmziduuwuuaiiy
J%oanifuezeslann BBC wananidniuifesnifviniasgiusesaudinnuiiinisfnsiu
meldvaslssing  lasawizagebsluumiinendususingu Oxford wsz Cambridge &
fuanwoiflfunudosiiiuszuudmsnssaina  (International Phonetic Alphabet wia IPA)
mM3saniiipauy BBC uarmildandnusszuy IPA ffaiuusivagudidyinisonguldlu
maseummaingmiummdnleimeluaiodaiu Quunanwil  3elddndnwsszuy 1A (Ju
wan wazlddmsnwsinudsznaurinianasituasinoazewe LL@ia:ETovl,;inémﬁaL‘%f'aaﬁﬂ%wamanﬁmqnﬁ
SaduFadlnguazindy dafdidouezFuaslulamadudaly)

afly mﬂﬁaammam%%aamﬁmLLuummgmaLu‘%ﬁ'uﬁ"avl.ﬂ (General American) Afddasdl
madasuudadlu 3 Ui e

1. O 8anlFusIN /ou/ wnunasilu /an/
2. R OOMFLIN /a:r/ wnunasduw /az/
3. ZaamFpiin /zii/ wnwhanilu /zed/

A A =2 “ o = = Lo . - ar o
wetlaRa T tantsaaniiusvasentinelasnill faznldtadn taanFuInuAaIALARaN
LRSANAWNBIUWWNANE 9 UTzIa% a9d

1. lumwssnguuuusingy /es/ (Jusiztizay (complex vowel) 989 7o/ ([Laaz])
7o/ ([8]) dwlummdinguuuuawinu  /os/ filusszdszausuiu fis 7o/ ([laz]) fu

6/ (fa]) wdimeanifuaduaszidoy (simple vowel) (u (la] (fo: 1)

2. lwnmwasnne ser/ WwaszUszauves /e/ ([laz]) Ay 71/ ([3]) udimaeanidud
Wuaszidelfa [18] (Cez)

3. onws Q /kjur/ ([ay]) uaz W/ 'dabljuz/ ([duag]) wainseniiuanouliiiu
[A7] (Ckiod) wee [@UE3] (Cdabliod) wununezoonFuanduwdyouenan

Tuwdzasmsess anuaaandouly 3 ﬂsuﬁuﬁﬁawaawau%’uhUag“[aw"l.@i” W it
ﬁuﬁﬂﬁg&jﬂaLﬁﬂaﬁ‘m’mﬂmﬁmﬁu

4. anwy H sert§/ ([1o7]) neanEnsEmn [E7] (Cet§1) AHwdiniude
LLﬁLL@iﬂgmmiﬁmm5anqmamaamu;jﬁmsﬁnmlm:é’ugwmﬂﬂuﬁaamﬁmﬁ@Lﬁvﬂmﬂu [187]
(Chet§1)

5. 832 /e/ wamasnguanafisudsslany (o] lummlng Sedsnwindassifei
Uszanag swlvgimeanifoign fa F 7ef/ (BW]), M /em/ ([18]), N /en/ ([1Bu]), s
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ses/ ([1B&)) wde X seks/ ([18ng]) &monwi L sel/s ([188]) uaz Z2 /zed/ ([1a])
Qs = g [ 1 o o Qs
iunzeanFnaNawllidu [ha8] (Cxl1) waz [UD0] (Czedl) @UIGOU

wanguddfiazhodte ludsnduiivnnglunswiynsunmssngsaduuasyulasna 'y

°© G o & o o w a 6 a ' a LY % ©
NIVIEIHNRUNDINQWURZEBNRUNBININ®  lapiawizatnabs Wells (1990, w1 397) alian

v

a o o ad o { a a @ = a | & L e s
WaalReannuitaan&uetalSunanws L 7el/ 1391 ell Svoanifuein 7el/ ([188]) iunu &w

B

[ A 4 & P ) = Y ;A o
FauSiweasiy fa Al T9daanain Albert wnaanidosin 721/ ([uda]) (Wi 19 lwduidenu)

B

~

JAUlEIN ses tu /27 uauaznilgEoING

A dvd o o Qv 1
oy wewd sels Afdsningluamaldlunwdings 15w elf/elf/,elm /eln/,
a a o ' = @ a ° A e o <
us: else /els/ eufiSwnanwn L 91 uda nauseni@eddndng maieaeosss: e 1w
[9an], [10an], uas [LBAF] eUAIAU

FIuan®y Z undaveaniiniin szed/  (daufivnnglu Wells, 1990 wih s00) @i
zed ("Todnwy Z') AdnuUnnglugifiuidus (minimal pair) $awnudri said /sed/s lu
Muaaaaaumiaamammmaanqwm"lﬂ 1% O'Connor (1989, Wi 40) "L@meﬂmﬂmamma

Tatnanizfoafuanaoiwioadoadoaseniig /s, AU /z/ 616 Sue — zoo ,

said — zed, seal — zeal 434

[ @ o . A A oA @ o o A o @ = A
6.0nwT [ /a1/ dadaanifuein [878] AeiiRuIsuNanuTaSunanys Y /war/ Sieaniies
1 [ne] wdinaneanidesanau lasSonanws I 1 [lo] luvsaeASonsanideaSunanss Y 31 [1y]

o “ aa a a o & @ o o o o a V] v o
gmIuiTeandaaionaneys I wu Wells (1990, i 353) ldldawandesinulii eye %9
« P . Ao a o A 7 A o aa
mfisenidwegnd [ang]  wenanddalindngulnnglutenuusoniolunyredeu @4 91 I
A & o a o - &
Street Tiu9aTIHTIBSNUAIILUTN Eye Street unw

lumwasnge nioLRes (phoneme) Ao /a1/ a1veanidsdle 2 uuy (naafedl allophone
2 ) fie tard ([lo]) usz raz 11 ([279]) (gnwaziBuaiiuidnlu Gimson, 1980) lavdnanagi

(1) dilidnawdyruzalaise (voiceless consonant) aguiduift sa1/ flazesniforuiu
Carl 1% ice, tight, height, life ua: like

v oa oA el . 1 9 (=3 al <
(2) iiRusndysuslawe (voiced consonant) devine sar/ fiazaaniFuawnaiilu
Ca:1l Iw eyes, tide, hide, live (adj.), bribe ia: isle

(3) MlufFsandgouleg davnuey /at/ fazeaniFosenuiu Ca:1l wunu 3w die,
my, eye, high ua: pi

o & o & A .o & & A P @ [V a
ﬂ?quﬂaqﬂLﬂﬂau‘L%ﬂS:L@%@nﬁ5] NURAINTU LNEJNE]\?I%LN%%G ﬂLU%LSSG‘HLﬂmﬂUﬂ’nugLLﬂR@m

A’ Qo [ Qr o Qa ] + Iﬂl r-1 IA Qe v v
Augulummdingey  Jhihasssndngudadinla  wdllionasludnuinile navazouliinu

=2

demnuaziaslussuumaiawnisraunmsang i liiuanuddguesniseaniiuslipndas
A o 2 o . o & A v oA @ o ar v v [
winzilaFouniaseunuligndasaudiTudwFoud Tamammfﬂmﬂsuﬂ;ﬂugnmaolumwaa
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doadulyldends Unngminiinuidudeslunfessnmsingudisnniee migy@ﬂua:ﬁad
W@pIns nafa msﬁﬂuvlmmﬂgmﬁud%’aﬁwmmm"l;ijﬁlaa wannaudlasnniywiias hennsad
ANTILAZE I WINLRY lunane amumsrﬁma%uLﬁaammnmsaanLﬁmvl,aignﬁaaﬁfutaa dlaishaas
MseaniFesgneed mnﬁuﬂﬂmﬁﬂastmﬂU%uﬁuﬁ‘ﬁ'aant,ﬁmaﬁvlajgnﬁao wazlumansudu ile
ieaniiosliinneas Lﬁwaammﬁ"l&ifjumﬂﬁu‘ﬁaamﬁmﬁvl&ignﬁao fanartslidnlaguiu vag 1
dwaﬁﬁwé’om@ﬁﬁuamﬁu

anuamaindanlunsisondadisnysmesingsiinanaines lddwlewalunansmssannm
Sainquuds  Ssemanuiiuldlumsiudwrienfisnanmmnsaingsududlunsninaeinsrudwrinim
gannw avumsUndasanin (wh 16) Aitarimueliifoudefmsnws 26 67 1w lnadsi

A = 1 B = 1 C = & D = @&

E = 38 F = 1 G = 3 H = 197
I = 1o ] = W K = # L = uea
M = 18y N = 18w o = Tla P = @

Q = @ R = of S = iow T = #

U = g vV = 3 W = duflsay X = end
Y = 1o Z = ume

Tunsrmuandninasimsriudweil AIRDILaNTUIETaINRaLIN INTIIRBINTY DU U ETE
lummssnguiunm Inedifiadofusszdrsiu ifoomduruslunmwmdmnnei lidlunwng v
/d3/, v/ uwar /z/  dendningludaundadney lumaiudwiiniohldudiionden
dawdymuzinefisonidodldlndidvanunwringiu ndnadie 19 2 unu 7d37, 19 2 unw v/ use
14 o unu /2 ludaSondadnws 6,4,V uss 2 awsndy damgluasfossss Inoflslumsviudwd
Alvuifengdiinseenidlndifosuazsuitedin wu 15 10 unn ser/ unz To unu /ev/
wia /ov/

W d‘: W ~ 0 Qe Qo 1 %] Q- A A' J N 'q/ =
LUNTEHUNAN ;“wﬁmu* VAW mmnmsﬁmnmammmmﬂmﬂ;alvxmqum’numﬁﬁanmsa%

a3 inpazaui b LLazvl,aJ"’ffmiamwﬁnmaa@’lfmmvlw pawtAnly aat

| e 3 o [ ' [ N S 1Ay va a & A o oa “ [y
* FdL'UUuu'ﬂalh’]nﬂLﬂuﬂi&ni?&lﬂ']fﬂiuﬂzdﬁantﬂm‘nn']sﬂuﬂwnBHW'JU LW\Nvl(ﬂUIaﬂ’]aLLa@Jﬂ'}'\Uﬂ@L“ulWaﬂ'Nﬂ\’ Luﬂ\'li]'lnvlﬂﬂ"laﬂn

Anaunidlunen Waiunmalu@nmds o dsdszine (s w.e. 2524
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o e o a . 1 = - o a A v & A &
1. @MU F, S uar X madowin 80, B8 wasidnd enueney iiNabiiduiniifesasau
o = I { o o - < o
mlauny B (M) waz Bu () uaziweliednann e (/) Sallaszifosen lunsdives Bnd X) aasld
d L 4 v Q- 3 A L4 &2 Qe i} 4 Q o 1 _\
& unu 7 Walwraandasnuda 8) D918 & udiarzne uazsaandainuail WANd (physics)

2. FATUAN®T L uas Z aadouin 1aa uaz 1Fa euaeu lagldaszias Itnlauwny 183 (M) uas
W% (N)

° e o — . - v & d @ o
3. FMIATUONET I AL ULUIT 918 LWﬂlﬁLuu?qﬁLaU\Tﬁizﬂ']j ‘LﬂLV\ﬁauﬂU?qU Y)

4. §WSUENET Q everdaadouuunidude @1 uwhiniauaniteenduslummnsngwlling
Adanavzuausuldlasianizagrebslussauvasmaviudwy lurueadisatu snsusnes W a3
Faui duuds Wderu fr (Q ivnzineztaslisenidesldlndifusiusteeniduslunmsinguiiu
minidaui auiday Aezliousanidusi [GTULﬁug] Fanaandawluanmeissnguannawfinly

a ¢ o a ' A A A o o v & o - & o
msﬂsuﬂgammmmswquvﬂumunLﬂwnanunmanmmaagﬂ‘lv\mumwummuimmyu

o o d d 4 @ ' &
numagaaumnmmaalumswwavlﬂu
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f0NMI JToaniies faanquiildunn  Hudwdanunoeiaa NUFAWRANLN U LAl
A /etr/ - ) ]

B /biz/ bee ] i

C /sii/ cee G x

D /diz/ dee @ @

E /ii/ - a )

F /ef/ ef taw 1aw
G /dziz/ gee 3 3

H /ert§/ aitch L2 L0

I /a1/ - 1o 918
J /dzer/ jay K K]

K /ket/ kay ] Lf

L /el/ el WaR 158
M /em/ em GEY G}
N /en/ en G au
0 /av/, /ov/ - la 1o

P /piz/ pee W W

Q /kjur/ cue a fn

R /axr/, /air/ ar a3 ans
S /es/ es L& 1aa
T /tiz/ tee fl fi

U /jur/ - 3 3

\Y /viz/ vee 3 3

w /'dablju:z/ double-u auday AUUA?
X /eks/ ex Ot 1énd
Y /wair/-/ - M8 71
Z /zed/, /zi:i/ zed, zee LR il
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A oA b

msmdL’ﬂmmaana‘nwmﬂaﬁmé’nmwﬁmsﬁuﬁwﬁsfmLﬂuﬁ'awaamﬂﬁz/uLLa:ﬁlﬁﬁawaomsy@
Anmzi naninasuasniMAaanudInatIduazaud i imsseniiesvesaulnera i
athed inawadndszmmiliiife FaamstliiAuilunasoummsanguirun sulngindnee
I3EUIINNIITFIHIINNINNTIAY lumsﬁhﬁLﬂumiﬂaéaﬁgaauaanLﬁmLaamﬂniﬁﬁammmuﬁuﬁﬂ
Foalumssaummdldinasgu udnsznilumstinesnidne Qaauﬁﬁmmaugﬁwe%Lwi%“ﬂmusnS]
IWiagueanduslasgaindiazna wiaumslWnginasiagawaznmntszneui fidlouetned 1
Faspanidesadnil mﬂifugﬁw (nuﬁa@aamaa%agnaaumﬁaU%%'Lamﬁ'u) Randunginmdifiva:
MRINURAALANIFDONLEBIRENS T,muﬁvl,&imULaﬁm'l,w%awmmumnaaugdwgnﬁaaﬁﬂﬁ i
nrrvasmsSsumisauaifiunntuibidunammeivll  uasiitefianmafiadusudBuusnnalu
m3eanifusvaatmauas uaznginmsingeenuuslie3ou Jofanaasisg JaFuneanuantisligiu

NNz laler

atwlsfiony fillowiui amumsm“lumﬂ’%wmmé“anqwluﬂagﬁuvlﬁmﬁwuﬂao"lﬂmml,ﬁa
mwLa‘%mﬁwmﬁﬂmamﬂ‘[uiaﬁu’n'ﬂ:Lgalﬁ;jﬁuuluqﬂﬁw‘ﬁummmL%Uummé"onqulﬁwaﬁa%u lag
anizatnebaluduniseaniog wnzgdsulilemaiuisinmimwdingsanninguazineriad
Tomatlnmseanidssanuautiufinduuasiarnmidldlunssennim  usriiloamafadeafomssie
nnnudweimslasan luiizamangasmsaingy Avinsiuanldlaludasmssenidesldunn
Tuniudn aouddaluausnfiion ABC aefifien 1umSLLﬂ“"LmJ%'mJ§aﬁfv fusziduiinariarson
Fadaluil

1. Farsnsd b auusdToummdingeynizauaszrinfym

2. ggsumildFelaarmilunsseummnldinniuningy Taslanzaneds wouiudingelu
mmaumiaanLﬁmﬁgﬂﬁamaﬂﬁmmgm

3. daLa"“mmﬂ‘ﬁwa}mmgnmmm&mqwﬁauﬁiﬁmmgm lunsamasavifeanidos wiinszyiae
sysummiyfieusmlwgidhlansenfssgndaud feresenidosdalagliidile

a. mmuméz"nmmcﬁﬁaaﬁaa:n@ﬁu%%aaﬂLﬁmﬁuﬂu'&aﬁmﬂuag Lwiéﬁsjaamaaﬁhﬁaa?mm
L'%aaﬁazhw%ﬁaLLa:L"ﬁﬂﬂﬁgnﬁaaLﬁﬂﬁau T,@mmww:aﬂwaﬁaﬁaazi’ﬂﬁpgﬁﬂum:ﬂﬁﬂdw AIFENABEN
Qe anedasoanidus avatgany LasIuwaaInG (FUNAeIAY AanuduuaruaIgzna le

RAIWDL I TUA Y

5. lagnanms mms;jalﬁgﬁuuﬂﬂﬂummaﬂLﬁm‘lﬁgﬂﬁaw%alﬂﬁtﬁmﬁmi‘]’wadmmlﬁmnﬁ'
o widaszaniuanueivih lumsdfidanlimusossgpihmansdsndnldiduidadumin lu
NG TITIN mmjaauﬂéiagﬂa:azmU’LﬁgﬁwﬂnaaﬂLﬁmLaamuUmnﬁm‘ﬁﬁLﬂuagluamwﬂﬁ)qﬂu
qmmw‘[umsm@mmé“anqwﬁmvl&iﬁiamaﬁa:ﬂ‘?ﬂﬂ‘ga‘lﬁa%ﬂﬁ

nndaifasisuazanmwigmanlduaueminaeil  iudewiasezagladuduiudfidon

164 “aBC lyvrenniion ABC 1&ousa!”
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-3 \d LY A a vl AI J “; 1 L O ¥
myllensidanaseunade iReWauuumeaseulwligunwabsuiuaansavitlananeguuy w14
Junuszindiilon (classical model) JUnuuTad (Rasch Model) uazjuunulads (Logistic Model) ugiignisinai
A A. L ot [ a s d . ) o € ° a . . N3
mslasuanuaulaatnesddaulaszanm U a.a 1970 AamyAensimanuandes (item bias) vesdenasay
a A’w ¥ 0 as aa aa % d a [ o a L3
(Berk, 1982 : 1) fgduilinnasauldiniimmsidnanifinldidensiiensimanusnduasienasey
ad dl g a ada
wadsnlasuamnuanlaannid 3 3580

o >

1. NMuAaLaadan (Delta-Plot Method)

3%
2. 3%71@aaumwumnem'naaé’adamzmwnéuﬁaU'lﬂaum% (Chi-square Method)
3. ATmIneuaussvastanasey viia 3 winfiwas (Three-parameter Logistic Method)
w‘da‘lﬁ;jdmﬁau’lammmﬁwmﬁLﬂi’]:vfmmmé’m'é'uwaw”amaau‘lﬂ‘%ndm ;gtﬁw‘lﬂs'mauu:ﬁﬁ'ﬁms

o Qe =3 ro‘; o » L9 a0 &
FIRIUNITAUATIEHRNI 3 AINKRTILUAD @0@1011]%

1. 3BAmwAaAaa (Delta-Plot Method)

n. uwIAa
a casda A o A Y A o Aa ' - o
MIIINATIERIDRAANUTDIMNNA NIV BITANAFO LR DITONAFOLNNAAIINEN NI NI BLAREN

(A) vevdROUUARLNFULTHITALUANE 1IN

2. InMIARIRANNE DY
muzmuideneseulaianuaidomiall daduanszuzasanvesgsuduiaad (4) lududu
Y ' . ed o o A . aea eV i ed o N o I3
wnunan (d) anniunasiniwua linialy lunafuadslidinusinuiuen dnnesauuisiuldinuei d = +
28, wind = +1.964S_ FTUANNLTONY (reliability) $asaz 95 uaz d = = 38, Wi d = + 2645 dwmiuana
d Lo & . % . oA N T .
WaauTasat 99 TINNILNIYINUIT d = + 0.75 z-score unit w30 d =+ 1.5 z-score unit L uau (Augoff, 1982 : Osterlind,

1963 : 35)
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A, YRAARNITIAITH

' ¢ [l
ada I

a s o a4 add s o | ) @ addd e > € o
myAnneimanuandsdthlwitnienge wenaasige uadwishildnnzayindunige
. ~_ 4 G G ;
(most conservative method) MyALATIEAYNld@9
1. udenszanweaauutunasay (Uak) aanidu 2 ndu enanganwdasmsfnmanuaides
\Bu tdasmifnsanusudssvastanasaudawa Nulnszasieeurasdmousenii 2 njufs nizawiney
BOIFHOUIWATIURZIWNAN T
° J '3 ' 1 a 6 e .
2. hfmesurasaeuudazngulfiinnzddenasauamugUuuussiwdiion (classical model)
{ . ] g a v v . &) . v d | v ' I A
Wamaanuenisraitenagay fedn p umdsudasdr p 1ludasdt (A) dadwiianusinitsansiianii
a 1 v g A a ' v 99 A
lasenaltlusunsunauiaaas@a ITEMX mlfiniasnanfuaafvwalng wisldlusunsy CTIA dldiasaslulag
AauRaad (Jaulaanadnwman gWand gnuadud, 2533; 2534 a)
a 1 N g 1 A'g ' . 1 . A W A {
3. 1ufindn Avasdanasevudacdouszvasudaznguastuuniu diskette iNalniviasoslulasnou-
Aaad
a e dea v o & o o . Ve
a. ldaunsweaufiaumes@a BIAS maufidifowldidouiu vimsduiamszozvinsmedgausy
Y a ar o o & .
1oasn lFaununan (d) I@umﬂugmmu (Osterlind, 1983 : 34) @8
bx.+a-Y,
d = 1 1
! b+ 1

a = Mx—bMy

2 2 a2 2
(cy-ox)i'\/(o -6+ 4ar ‘olc’
y X Xy X Y

r 0.0
Xy x°Yy

SEUTRRAIINIINGaUILIAadNBDITaNa e UTEN | 1 Taununan

—
=
n
[s2}

R

u

e
=<
1]

anaaeUBITanagautan i mnnq:uﬂ 1 WAz 2

N}
n

fnfidannm y

b = f1euTWUY slope
M M = mLaﬁwaammaﬁwaanéuﬁ 1 UAE 2
[0} (¢

= ABIUBINAITFIRIBIFUAREUDINGNN 1 UaE 2

—
n

. e a £ @ o . Y oA
mauﬂs:amav\auwufmaammammaanqu’n 1 HRS 2

5. WA NDBIUUINATIIUYBITTHEHIAIRNN 1NNFAI
S = Y1-r
d Xy
o Q@ o o 1 A 0'/ = W v
6. TVUALNUTNIAATUANNEDLI LB PNITEAINNTaIRIUMIFaFUSoDRT 95 D1l TN =
d=1.96 Sd Wuau
=1 = ' A ° 9 (2 o (:i o ! v v W o a
7. Wisuifisudn d A wimidanda 4 AunusATIrwednlute 6 tdanasautelailen d >
o waadindutsnianuandys Tanarautolanandouazian d 1duen + waasin JonasounuaIdiorFel
lunguuwins (Faevlunguuwianfouiou) udtdn d (u - usasihdeneseuuusudadadzanlunguunwinas
(deovlunguuwinawdoilion)

i

8. HAvNMIAnsanaltlusunsunauRiiaas 9o SPSS w3a SPSS/PC vns Plot na W dLaae

4

YDILULNARBUNIAUY LNAFNBIINITNTZINLVAIFANARA TSN WU DL DS LLaza:wu'jwﬁaﬁa"ﬁLSmﬁa’ﬁaﬁagjmamn

unuwraNNIMadug (81332 plot ataaddauilaiasnile)
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3. AIDdHANIIIATIEH
o - v G Qo a e =, A = Q =y
anusudastanagaummsingmdaminmasye na. ¥ wa. 2531 Geliansfndeyaste

ol 4 W; Qe Qs
uanwnwmau(qwani qnuaaué}2536; AANUIN J)

Q' 1] d' ' 1} Q‘: Q-
AIDHUWN 1 | ANBHMEYBINTINUALITUZRWAIRINVINUNWARNN (d1)

nItiyaILLLNARBUNMMIBINANYEA na. 1 2531

PLOT OF MALE WITH FEMALE

N " N + ey

17.6 [ ' o - ][

16.8 |

15.2
W

14.4
1

o=

13.6 |

12.8 |

— P 4+ — + —

— t ~+—

11.5 12.5 13.5 14.5 15.5 16.5 17.5
12 13 14 15 16 17

FEMALE
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2. BnadauanuuandwtsIFadInIznIngua 8 laauads (Chi-square Method)

n. uKWIAa
a caada 4 4 o o o ) o A o Aw o
MTUATIEMITRIAINTNW AU NDBITRITaNARIL BUNLDI mamaau«mgaaun‘lﬂﬂ:uuu
W9 duns @I (vjaauﬁm’mmmm’lmzé’mﬁmﬁu) ﬁé’ﬂdm’ummmau'ﬁanﬂaangnw?aﬁmmmmﬁ'u

4 oo Ve
WaaNMNNGUNUANAINYU (Shepard, 1982 : 23)

2. INWNNIAARKANANEYY
1'55:67umwﬁﬁua°ﬁtymaamwumnmeﬁwaoﬁ'@zhwuaommaugnu’%aﬁﬂﬁamaamwia:ﬁa%ama
dflu o = 0.05 W38 0.01 ududANUdBINMTVBIABINIANIN
ails mm‘ﬁmsﬁﬂﬁuﬁmdnmaﬁmmvﬁmmumn@hoﬁumuﬁmmmjm:ﬁummmmmmaag’aau
Lwia:nziu'?i:\{ﬁnmﬁaanwmmmﬁmﬁmaa'zTa'n@mau nanfsmInuiiFauwaTBaaniilu 3 nduamNIzAUAIY
FU1I0 mmfrfmsﬁﬂﬁuziauﬁmwutﬁuqdﬂﬁaun’hmmﬂa;jaamfuaanu“Ju 5 N§W mkwnrsduenaiiisfy T

2 o ~ A a _a v A
§DN X - test WadTudIauARIALARIUTHAN 1 LAI0D

. la
o = ] t
A Qur Qo o Qo
lulle a = IzeudiEAYT
o @ o a d je
o = seeunsEInynUIuen type I error U2

AINU mni'm'uu_iopjaamwia:nzjuaamilu 3 n&judaumm:ﬁummmmm NN MIAAFUAY

° < < & 2
fudwififie Xjgop = 5.7242

& -
A, IWANNITILATIEA
a ' o da adad | add - ° & ' , & add
MINATAMANNEUEIITH Bannniisn 1 ivnzlindwiamasuaauinnit udlduisn
P .. | add do o A < aedda v a ' ' a € o v
flanw’h (sensitive) 1nnniath 1 uazfidgdguinife Iwiiniinuailumsaaduuiseuinnnin msdeneinla
o X
Ak
1 o ~ 0 Q. -l Qv W d‘ AdA
1. utinszensaaevuuunagausaniiu 2 ngy Tuanwuzifioanudan 1 189359 1
2. wnzaseaauluaalvazuun uﬁaﬁmsmuﬂaéaauaantﬂunajutiaﬂ TosandunsuunTIl
duinaued nsezuidreueaniduingudasaaRisanisudsaiunamnuaszdunzuus (“dainsa”) Taadsdi
“a | s R v . % Y . d @ e & o . A 2 A V&
ffa uma:nquuaummgmawamaauuma:ma'luuaum'l 5 au (Failudaanasifissduasnanitenas X° - test) wiolif
L3 e Qe W 2
daald3smsdsuuden X
g -l Qe Qv L 1 L 1 d 1 [} A @ o + 1] ' Qo
3. Minwaiidoiiuiude 2 wisireudnnduwninasnidungudas fma:‘lmﬂmunquuaum'\nu
a. dufinnamissudanasevudaztavatudaznduaiudu diskette 38 computer tape
o L A L d L -3 ] d
5. mmaganuuﬁnuaﬂmmﬂ:vf Towanaltlysunsuton Ta Crosstabs 2a3ldsunsu SPSS wis
2 o & v
SPSS/PC myinahlnlsmamer X TWIINGN (1, 2) x NNLaY i (PN, HA) ANIUINATIVEINFULBY
ot - ' 24 . o @ o ga o & \ Ad 0w ) '
6. Wisuifnudr X Aewialdands s Aunusiniivuedu mu‘lunsmﬂumgaamma:nqu
(-3 v 1 2 » 1 A L3 l‘; o ] v . ";
dwandudes \nueinde A1 5.7242 wnen X vaangula > INU Laadintanagaudanu ienusdsadaEaunguin
3. MIBHHANTIATIZA
a € P o o . o o ad adadW o
myeneidenasauiNanianuawdsdlas Chi-square Method anavinlanansis udisnldnan
¥ a 1 . A a € ° a 9 . L 3 Qs
IudSeni1 Marascuilo Method One  FIHAMTILATIEAMIANNA D BIV2ITENARALMBIBINTIMTIURINENEE

\d A9 -3 o o A J Qs Qr
7o n. T w.a 2531 90 4 nToyavisilanwuzan (sWand anuadud , 2534b 1 AARWIN )
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o 1o ° o = o v o P
A198wfl 2 midmImmanaaudsratianaday 1aeds Chi-square Method (771 4 7@ nv. T 2531)
4

NANATUNKIN nyuAzuRnINN1Y
yall TN pety Sigl] W9 Rty
705 597 1302 601 611 1212
A 5401 45.9 50.0 A 49.6 50.4 55.7
52.4 47.4 56.1 55.3
641 662 1303 470 494 964
an 49.2 50.8 50.0 an 48.8 51.2 44.3
47.6 52.6 43.9 44.7
PRV 1346 1259 26.5 U 1071 1105 2176
51.7 48.2 100.0 49.2 50.8 100.0
2 2
X = 62017 X = 01173
NINATURKYY NIAAIN
- = 0.0
e Wil TN « 0.05
naeimIeean = ¢ = 005 54467
228 268 496 k 3
o @ 2 -
fAia 46.0 54.0 40.7 uns X jope = 5-7246
a ﬂ‘; L L3 A i o 1 L4 Qr
39.1 42.1 AU Tanagautan 4 ﬁmwmtﬁmﬂagaum

A e 1 A4 i & W O
FOULWAT Y (mmﬁnnaﬂﬁmumaagﬁmaugmﬂug«laum

355 368 723 N R
FoUWATIBRRENIUNARDY N9 9 Mdudnlnsuuuny
an 49.1 50.9 59.3 Lo v
adlunFUATUUBTINALING)
60.9 57.9 v
7 583 636 1219
47.8 52.2 100.0
2
X = 1.0352

3. 35n1InauawasvaItanadauia 3 W1518aas (Three—parameter Logistic Method)

a
n. UWwIAaf

o aad, A ° Y (Y 4 o { o
ﬂ'ﬁ'llﬂsﬂl:ﬁ‘jguﬁﬂqqul'Ua'J']ﬂ'J'nJa']LE]f.l\?’UEN’Uaﬂﬂﬁau‘ﬁlﬂUﬁ\'ﬁlaﬂ(ﬂaa'ﬂ‘ﬂ\jFdaal]ﬁ“s:@Uﬂ'J’]ua']ﬂJ'liﬂ

+ G \g L g a . e d 1 A 1 et
LnﬁnuﬂTanﬂaﬂaumamaau'lﬂgnﬂammnmanu tHEIININIMNNFANUANAWNY

2. INWINIIRARWKANINAD B
s o~ a a cadd N, ' as de o, e A & 4 .
NN MIAARUTBIMINATIERIDRS lusuen  wannawisendunuazlfaariuaaiiufiszning
L. Ad . . \ g + 4 ' Qe QA ;
Ifdnsucvastanasay (Item Characteristic Curve : ICC) °uaaQmumnnquﬁtmnmonumumm‘ﬁmu (Rudner.

1977 879970 iadld WINUA3, 2530 : 9) fa



1. ¢ < 0.40 UgAIINTENaRaLTANELELIRDY
2. 0.40 < ¢ < 0.70 ugAIITanaFaUTAWENEIUIUNAN9
3. 6> 0.70 Lgaddanagaudanuadeanin
1 v 3 Qo 1 0 -1 - 4 0 1 o = s -1 [ = o Qs
uwdeghslsionn dylidnngirdauidvle Anainenuaidssszauladafaiiivesany
& a ¢
Q. WABWNITIATIEA
a & s A add s adde o P a A o ‘1‘“ a 2 ef
mylansdmenuandssithiuitndudauige Fonsannfiga irgalsinoanfign uasg i
9 s 3’ [ a8 a‘: 0 o =1 ¥ Qe e A P= Qe 0
dosonduiuauINIANATuE LmNam‘nLﬂﬁ:ﬁummauﬁUmm:gn@aamwanmimwamnﬂq@ 9hanwin
& adda o C a € o o A
Lﬂmﬁmmmhman@ (most sensitive mothod) M3AaTzvvin e et
1. swamIzaudunstavasnuunagauniatulunazeunewituuunege URIAANMNEIINTD NS
an Vg . . A 3 @ a1 a . v  aa
T (umdlmensmnahty) w3l Fea1arn lenaneds 1w Innsvasddsinay (FactorAnaly51s) BYI UULUNORIVGILIT
Principal Component Analysis udMyuunusi3% Varimax wini eigenvalue 18989AUsenauf 1 frwauaneis
91N eigenvalue U8IaIFUILNBUN 2 UNUAE eigenvalue V838IAUITNBUNA 2 LANENIN eigenvalue VoIasALlszNay
A A A = o ' E o a Aa A A o Ve a Fo o ¢
Bu 9 NnRaENtay LEAIINLUUNAFOURWIGIREINGLGT (Lord, 1980 :© 21) WIDAITWIWIAIENLIEENTRUWUD
323967 biserial correlation v8sTanasouudssTonud factor loading wINeNr  @INE1I > 0.80 NUEAIIN
%
WUUNARBURWIAIADINGELAYY (Warm, 1978 : 104)
A a & & . . @ a e
ahi M NeasdznauuaznImian factor loading T1eda analdlusunuasuiaiaaise SPSS
%38 SPSS/PC lavldlusunsutau®a FACTOR &114n13w1én biserial correlation Teiass a1t lulsunsy ITEMX
AINAINURD
3 Qv r-¥-) dv = A o 3’ v =) L3
FnSumImesauanudaideivasnuunarant  Hudamnuailasduraim ekl anasay
aanguminouauasvadianesay (Item Response Theory) wiafijanaunaly fa Logistic Model winuning
] 1 B G aa A k3 r= L3 (3 =y e 1 v v 1 Qe . A
Juuunesauldldiaiolifidondy  adienswdanaraudaoitnmsaanan ldlarinudesldsunsutluton @9

o1 ldnaeis (Faulaersfinsldan Warm, 1978)

[ o Id 0 U “ Q- A A = d‘ O 0
2. WUINTEANEMAaLLLUNAROUBaNLTW 2 nquluaﬂwmzmmﬂwaﬂ 1 289359 1 (Vnﬂd‘ﬂ']ﬂ“fli"lll’n

KUUNARALIALREINALAILED)

3. hnszanusiseuvadazngu lfilenzitanaseunede lavlflisunsuaeufiame e LOGIST

a el & o o A ~ fa & @ ) A A v, a &

mylenziIuiazdaslfiaiasnauRauaadiianeiatnaisoauioszosi 25 (stage 25) Wealwlddr  winfieain
AINNY 3 @ fa

ANDIUIITILUN

a

b ANNNNYININY WA

"

c ﬂ'ﬁmﬂmgn

lwnefivhmaiensidenaseuit.  windavesaula @ diienziersdadenaseuitaanain

M3 wazYIMTIeNsR ndaunitmsieneez ldwinieeinasn  lunsdinlaansarinlwdrainanean e

avsdssnnyszrMaBeTsldannd 25 szpz (Faulienfnwitmylensiteonaseudis LOGIST ldan
aWal anuadud, 2533)

o “a [ 2 ' ' d = a 9 [ — ' a [ a .

4. \dwnnieefvesimaungulangunindunanudsuifisy (equate) Awmiliaaizasdnngy

A P a [ A a a a e & .
wik WaUTulddwwaRarluanasia (scale) iiuaniu @ait (Osterlind, 1983 : 49)
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a* = (1/A) a

b* = Ab +B
12

A = 04, /0h0
B = b‘1 - Ab.2
lufla A = drdwnesuun (a) vasfanasaunauyiuifioy
B = dwnugning (b) sesdaneseunendiuiiay
Opir = mLﬁmLuummgmwaam b vaINguNan
iy = Afloaiuuwnasgiusasen b voInguUTUAnY
b= fiaduvasd b POINFUNAN
b.2 = fuaduyedd b maamjuﬁﬁﬁ"wﬁw
a*, b* = f1auaz b AUSLBLUE

d A’ ﬂ’ S Qs W v 1 ’ Aﬂ' LY = IS‘ ¥ a
5. ATUWIDWATWUNTDY E’NIﬂGGﬂHMt’U S3UNOROUY E]OE»JJ&GULL@ ﬂ:ﬂQNLN E)Eﬁﬂﬂilﬂ’]'lllﬁ'm"liﬂ‘ﬂ LN (true

o , . &
ability) 529379 6 = +3 w30 £ 5 mngmﬂa"lﬂu (Hambleton and Cook, 1977 : 82) :

5 eDa(G b))
f P@® = c + (1- CI) —‘eDa(ebi)
5 1+
luilla D = 1 scale factor ¢ 1.7

, S o o @ ' o o . -
6. “']ﬂ')']uLL@nﬂ’]ﬁiz%’)’NWuﬂ’ﬂadIﬂﬂaﬂHm:Ta@maﬂ@aaU (ICC) LLW@&%@T@GE@@ULL@aﬁﬂQN Ao
5 5
o, = [P® 20- [ P, ® a0
1
5 S5

7. Wisuidlsud ¢ vasTanaseuudazta Aunmwnmruald dmindie o > s uaesi
Fanagay sudanusiie

8. W1 ICC vasfanasauiandoan plot lunmmwidieanu ‘mmfﬁLﬁunﬁvmaméwl@agjmﬁandw
Lﬁunﬁmaaﬁnnéjwﬁo LLam'jﬂTamaamfuﬁmwa"uﬁmm’anq’wﬁﬁumwﬂaglﬁnjw wannfidnlasdnums
yasTanasay Tonilsanadan 1-2 ass @TotfumsﬁmwsﬁL‘é'mﬁaoﬁammg ICC udnsANaUUATUAIRANUGIY 111

ﬁaﬂﬂaauawﬁwLﬁuwia;gaaumjuﬁ 1 lumommmmmmﬁﬁuﬁm@iqu'uﬁ 2 lutnsanusinnsante

P ) P a a o oa o & A ° a & a
oY) Yl’]'m’lau1i]E]’H]l’ﬂﬂﬂmi&lﬂa&JW’JLGIE){Y]E‘JJL’UUMVLQLﬁUWU%%E] ICC.TEST  ynmMIanehiutud

[ & A & P o o { . o & 4 v
4 -6 'lo dauluaud 8 uuanaldlusunsuneuame faniugdfe Math Cad gaslunisuiumwud uaz plot n:wld

@ 1 a I3

8. AIVHUWHNANITIUAIICNK
o @ o Y a @ = % 4 a @ a
ﬂ??&lﬂ'\LSUO‘UﬂG’Um’](ﬂZ‘TE)UﬂWE’]BGﬂ(]HL’IJ’]NWTJY]U"IQU ’g@ n2. ¥ W.e. 2531 18 41 snmmsw:ﬁmnmaymm

[

Uanwnuzashs (aiand anuadud, 2534b © MA WwN )

| ™

298190 3 : NANITIATIEHNIAINADBIAI8 Three-parameter Logistic Method

a. = 0.5413

b: = -.1482 2531-ENGLISH EXAM FORM AB, ITEM NO. 41
¢c. = 0.0767 ITEM BIASES AGAINST SEXES

t: = -5,-495..5

d: = 1.7

(d .
) exp'd.a.(t-b)) 5 _
f(t) : c+(1-¢) I rexpd.a.(tb) f_sf(t) dt = 5518
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MALE 1.0
prob
-5 R
f(t)
transformed
parameters
X: = 0.8412
0 ~—r
y. = 0.6094 5 to
Z. = 0.0758
ability
m: = -5 -4.95.5
. d.x.(m-y) 3
f(m): = + (1 - _opld.x.(m-y) f(m) dm = 4.817
(m): = 2 (-0 TR )
FEMALE L0
prob
£ (m) S
0 -
-5 to
ability
nngan

1.0

\ female




MNVBNETERIY O = +3

P 0 L0 ey

1 s -

Male i }

i !

Female ' i

P !

R ' ]

0 ! i

B : ;

A g ;

1 1

! | a

L ! H

I E !

T ' !

Y ; !

= |

| a

i |

| ] | Bl 1T i

-3.0 2.0 -1.0 0 +1.0 +1.2 +3.0

ABILITY
DETAIL OF BIAS
I NO FROM ABILIT TO ABILITY AGAINST INDEX

1 ~3.0000000000E+00 1.9799999994E+00 FEMALE 6.8347039691E-01
2 1.9799999994E+00 2.9999999993E+00 MALE 1.4187977449E-02

TOTAL INDEX

6.9765837436E-01

AMNIKNDWURZAINUANANVDINITIATITHRIANE DY 3 3D

a ° @ ad o . Y o @ a “ a °
nﬂi’JLﬂi’]:ﬁ%’]ﬂ’J’]&la’llgﬂwad‘uaﬂﬂaau 3 'J%ﬂ\?”ﬂ’]')“»ﬁ') Luad%’)ﬂl'ﬁLLu’JﬂﬂLLa:mm‘VTﬂﬂﬂuﬂ’J’mmLam

FINUIIAIIRIARAN TIATIZRG NN 1TUIUWNITHATIEAMIAN NI D LI DITaNARAUTNURINGTRY  FTIAY

a Ay L 1 R 1 ada LY r-1 Qo a ] J Q 3 Qe 3
dange T w.a. 2531-2535 ldnauanaratiu uaunaddilanamlounuasdalydl (FWak  gnuasud, 2534b : 79)



o a o ° 2 o a o A ' [y A a ¢ v aa
AT N 1 u.lwumﬂum%’mmanmaauﬂum'ma'lLammamﬂmaagaamumms’lzﬁﬁm 3176

- { o \ v Ao ) a aa
T w.e. WUUNAREUTA n NELBLIGDLNG Tananduidaiwariu 1 35
o A
DPM CSM TPLM n Yan
2531 na 3 16 23 3 7,13, 92
2532 na 13 28 54 22 16, 19, 24, 28, 34, 39, 40, 43,
49, 51, 55-57, 63, 71, 76, 77,
81, 87, 96-98,
2533 na 4 9 8 3 59, 69, 100
X 6.67 17.67 28.33 9.33 | 14.86%
2531 naea 6 22 8 7 16, 25, 31, 76, 90, 91, 96
2532 nue 4 17 61 15 4,7,8,10, 11, 13, 19, 28, 30,
34, 55, 65, 67, 78, 84
2533 naA 2 14 55 9 7, 12, 16, 20, 23, 30, 36, 48, 98
X 4.00 17.67 41.33 10.33 | 16.80%
X 5.33 17.67 34.83 9.83 | 15.83%
F—test * % * % * %
r - 0.84* 0.18*
Xy
- 0.29*
*P > 0.05
** P < 0.05

) ae A A v
HAaNIIVLUNLNYIVI
N ¥ o =S =) ~ a 3 o a
Ironson W&z Subkoviak (1979) lavimsnwdSeuifisunauasmsianzianuaidesuesuuunagey
Wa83BUaz WU Three-parameter Logistic Method Lﬂ%"?%ﬁﬁﬁq@ 3898931 lduA Chi-square Method uaz Delta-
A M A o & ' .. = ada
Plot Method @slullidennu Laksana (1979) A@n® wuin Three-parameter Logistic Method 1Jwi%3iaszii
o o } 3 . ' awa A Y @ '
ANuENELINEnTT ANOVA Method usivlsiiminzanlunmadjiid assndaslinguawalng
ludn 5 Ydann Shepard uszamz (879370 Subkoviak, wazame : 1984 : 50) larMsiteNzRaNBEUEYS
V23T0NaFaURMLIBUaTWYIY Three-parameter Logistic Method 1Ju3371@#iga s9a3anleun Chi-square Method
=) edd aet PN o , ) v .
uaz Delta-Plot Method Iw3FAlFIAaTunsfoa wmzauwindis GeessannfainunanIsdnsuad Subkoviak

wazatuz (1984) Rudner usznmiz (1980) WAzgW@L gNuaFud (2534b)

R

q

danw luned §ia wndulilddaulanismmsianeianausibesdas Three- parameter Logistic Method

wzhwimRonmn @i ldheg ISngudiaduwmalng  uszdasenduldsunsunanfiames udfiezldde
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fwind (information) ann31338u mnisaananalaia1avi e fiasidanls Chi-square Method lanawz3% Marascuilo
Method One ﬁLLﬂa;‘Jl”aaumia:miuaanLﬂu 5 ﬂejuziam ANTEaUANNEIWNID (Burrill, 1982 : 162) wazvndslaiaansn
ymyiensimenusdssastoneseulddiniii 2 dinaaud finasld Detlta-Plot Method wnafluitfiing
ﬁqﬂ LLﬁdwa:Lﬂuf‘;%ﬁﬁé‘nwmzmﬁnﬁmﬂﬁq@ (most conservative method) fienu LL@iﬁandﬁﬁgﬁwLLuumaam:vlaﬂﬁ

o o o v Aﬁ. v J LY g o ¥ a o
ﬂ’J'lNau‘lﬁ]ﬂﬁﬂﬂiiLﬂi']Zﬁ%’]ﬂ’J"l&Jﬂ’]Lngd’U SNUNATDUNIINIVULREY LW?WZH&?WOLLUUﬂ@aﬂua’ﬁlﬂ'ﬂ,%m@ “U’lﬂﬂif‘!‘ﬂﬁ‘"

LLﬁ;‘il’%'Uﬂ')smaauvL@”
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390, NIUNWUMINAT | AONTUAIN ﬁgmmnizﬁwﬁﬂma"u. 2534b.
. myinzivaneseuuwilisidagnasineat. NINWEMIUAT ¢ SO MINT
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Susan ©  Hey John! Why are you so late ? I thought

you'd come home at 5 o'clock. It ’s already

7.30 and were late for supper.

"John :  Have you forgotten that it's New Year's
Eve ? The bus from Pattaya took more than
three hours to reach Bangkok because of the
traffic. I guess everybody wanted to go home
to celebrate their family reunion. Well, I'm

sorry. Hm... (sniffs) I'm starving. Let ‘s see

what you've got.
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